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tufo/wtufo/wtufo/wtufo/w to wrap in smoke

tufweu/jtufweu/jtufweu/jtufweu/j Typhoeus

tufwniko/jtufwniko/jtufwniko/jtufwniko/j tempestuous

tufwnoeidw=jtufwnoeidw=jtufwnoeidw=jtufwnoeidw=j like a whirlwind

tufw=ntufw=ntufw=ntufw=n Typhon

tu/fwtu/fwtu/fwtu/fw to raise a smoke

tufw/jtufw/jtufw/jtufw/j a whirlwind, typhoon

tufw/jtufw/jtufw/jtufw/j a whirlwind, typhoon

tuxai=ojtuxai=ojtuxai=ojtuxai=oj accidental, chance

tu/xhtu/xhtu/xhtu/xh the good which man obtains

tuxhro/jtuxhro/jtuxhro/jtuxhro/j lucky, fortunate

tuxo/ntwjtuxo/ntwjtuxo/ntwjtuxo/ntwj by chance

twqa/zwtwqa/zwtwqa/zwtwqa/zw to mock, scoff

twqasmo/jtwqasmo/jtwqasmo/jtwqasmo/j scoffing, jeering

tw=|tw=|tw=|tw=| therefore, in this wise, thereupon

tw/jtw/jtw/jtw/j so, in this wise

(ua/dej(ua/dej(ua/dej(ua/dej the Hyades

u(/ainau(/ainau(/ainau(/aina the hyaena

u(akinqinobafh/ju(akinqinobafh/ju(akinqinobafh/ju(akinqinobafh/j dyed hyacinth-colour

u(aki/nqinoju(aki/nqinoju(aki/nqinoju(aki/nqinoj hyacinthine

u(a/kinqoju(a/kinqoju(a/kinqoju(a/kinqoj the hyacinth

(ua/kinqoj(ua/kinqoj(ua/kinqoj(ua/kinqoj Hyacinthus

u(a/leoju(a/leoju(a/leoju(a/leoj of glass

u(a/linoju(a/linoju(a/linoju(a/linoj of crystal

u(/aloju(/aloju(/aloju(/aloj a clear, transparent stone

u(alo/xrouju(alo/xrouju(alo/xrouju(alo/xrouj glass-coloured

u(bo/ju(bo/ju(bo/ju(bo/j hump-backed

u(bri/zwu(bri/zwu(bri/zwu(bri/zw to wax wanton, run riot

u(/brismau(/brismau(/brismau(/brisma a wanton

u(/briju(/briju(/briju(/brij wantonness, wanton violence

u(briste/oju(briste/oju(briste/oju(briste/oj that may be insulted

u(bristh/ju(bristh/ju(bristh/ju(bristh/j a violent, overbearing person, a wanton, insolent man

u(bristiko/ju(bristiko/ju(bristiko/ju(bristiko/j given to wantonness, wanton, insolent, outrageous

u(/bristoju(/bristoju(/bristoju(/bristoj wanton, insolent, outrageous

u(gia/zomaiu(gia/zomaiu(gia/zomaiu(gia/zomai to become healthy, get well

u(giai/nwu(giai/nwu(giai/nwu(giai/nw to be sound, healthy

u(giai/nwu(giai/nwu(giai/nwu(giai/nw to be sound, healthy

u(gi/eiau(gi/eiau(gi/eiau(gi/eia health, soundness

u(gieino/ju(gieino/ju(gieino/ju(gieino/j good for the health, wholesome, sound, healthy

u(gihro/ju(gihro/ju(gihro/ju(gihro/j good for the health, wholesome

u(gih/ju(gih/ju(gih/ju(gih/j sound, healthy, hearty, sound in

u(grai/nwu(grai/nwu(grai/nwu(grai/nw to wet, moisten

u(gromelh/ju(gromelh/ju(gromelh/ju(gromelh/j with supple, soft limbs

u(gropore/wu(gropore/wu(gropore/wu(gropore/w to go through the water

u(gro/ju(gro/ju(gro/ju(gro/j wet, moist, running, fluid

u(gro/thju(gro/thju(gro/thju(gro/thj wetness, moisture
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u(gro/fqoggoju(gro/fqoggoju(gro/fqoggoju(gro/fqoggoj making a gurgling sound

u(grw/sswu(grw/sswu(grw/sswu(grw/ssw to make wet, moisten

u(darh/ju(darh/ju(darh/ju(darh/j mixed with too much water, watery, washy

u(dasistegh/ju(dasistegh/ju(dasistegh/ju(dasistegh/j water-proof

u(da/tinoju(da/tinoju(da/tinoju(da/tinoj of water, watery

u(da/tionu(da/tionu(da/tionu(da/tion a rivulet

u(dato/eiju(dato/eiju(dato/eiju(dato/eij watery, like water

u(datoposi/au(datoposi/au(datoposi/au(datoposi/a a drinking of water

u(datopote/wu(datopote/wu(datopote/wu(datopote/w to drink water

u(datopo/thju(datopo/thju(datopo/thju(datopo/thj a water-drinker.

u(datotrefh/ju(datotrefh/ju(datotrefh/ju(datotrefh/j growing in

u(dato/wu(dato/wu(dato/wu(dato/w to make watery

u(/deroju(/deroju(/deroju(/deroj dropsy

u(dne/wu(dne/wu(dne/wu(dne/w to nourish.

u(drai/nwu(drai/nwu(drai/nwu(drai/nw to water

u(/drau(/drau(/drau(/dra a hydra, water-serpent

u(drei/au(drei/au(drei/au(drei/a a drawing water, fetching water

u(drei=onu(drei=onu(drei=onu(drei=on a water-bucket, well-bucket

u(dreu/wu(dreu/wu(dreu/wu(dreu/w to draw, fetch

u(drhlo/ju(drhlo/ju(drhlo/ju(drhlo/j watery, wet

u(dri/au(dri/au(dri/au(dri/a a water-pot, pitcher, urn

u(dria/ju(dria/ju(dria/ju(dria/j of the water

u(droeidh/ju(droeidh/ju(droeidh/ju(droeidh/j like water, watery

u(dro/eiju(dro/eiju(dro/eiju(dro/eij fond of the water

(udrome/dousa(udrome/dousa(udrome/dousa(udrome/dousa water-ruler

u(droposi/au(droposi/au(droposi/au(droposi/a water-drinking

u(dropote/wu(dropote/wu(dropote/wu(dropote/w to drink water

u(dropo/thju(dropo/thju(dropo/thju(dropo/thj a water-drinker

u(drorro/au(drorro/au(drorro/au(drorro/a a water-course

u(/droju(/droju(/droju(/droj a water-snake

u(drofore/wu(drofore/wu(drofore/wu(drofore/w to carry water

u(drofori/au(drofori/au(drofori/au(drofori/a a water-carrying

u(drofo/roju(drofo/roju(drofo/roju(drofo/roj carrying water

u(droxo/oju(droxo/oju(droxo/oju(droxo/oj the water-pourer

u(dro/xutoju(dro/xutoju(dro/xutoju(dro/xutoj gushing with water

u(drwpiko/ju(drwpiko/ju(drwpiko/ju(drwpiko/j dropsical

u(/drwyu(/drwyu(/drwyu(/drwy dropsy.

u(/dwru(/dwru(/dwru(/dwr water

u(/eioju(/eioju(/eioju(/eioj of

(ue/lh(ue/lh(ue/lh(ue/lh Velia

u(eto/eiju(eto/eiju(eto/eiju(eto/eij rainy

u(eto/ju(eto/ju(eto/ju(eto/j rain

u(hni/au(hni/au(hni/au(hni/a swinishness, swinish stupidity

u(hno/ju(hno/ju(hno/ju(hno/j swinish

u(qle/wu(qle/wu(qle/wu(qle/w to talk nonsense, trifle, prate

u(/qloju(/qloju(/qloju(/qloj idle talk, nonsense
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u(idou=ju(idou=ju(idou=ju(idou=j a grandson

u(iko/ju(iko/ju(iko/ju(iko/j of

ui(oqesi/aui(oqesi/aui(oqesi/aui(oqesi/a adoption as a son

ui(o/jui(o/jui(o/jui(o/j A son

ui(wno/jui(wno/jui(wno/jui(wno/j a grandson

u(/lagmau(/lagmau(/lagmau(/lagma the bark of a dog

u(lagmo/ju(lagmo/ju(lagmo/ju(lagmo/j a barking, baying

u(lagwge/wu(lagwge/wu(lagwge/wu(lagwge/w to carry wood

u(lai=oju(lai=oju(lai=oju(lai=oj of the forest, savage

u(lakh/u(lakh/u(lakh/u(lakh/ a barking, howling

u(lako/mwroju(lako/mwroju(lako/mwroju(lako/mwroj always barking, still howling

u(lakte/wu(lakte/wu(lakte/wu(lakte/w to bark, bay, howl

u(lakthth/ju(lakthth/ju(lakthth/ju(lakthth/j a barker

u(la/wu(la/wu(la/wu(la/w to howl, bark, bay

u(leiw/thju(leiw/thju(leiw/thju(leiw/thj a forester

u(lh/eiju(lh/eiju(lh/eiju(lh/eij woody, wooded

u(lhkoi/thju(lhkoi/thju(lhkoi/thju(lhkoi/thj one who lodges in the wood

u(/lhu(/lhu(/lhu(/lh forest-trees

u(lhwro/ju(lhwro/ju(lhwro/ju(lhwro/j watching the wood

u(li/zwu(li/zwu(li/zwu(li/zw to filter, strain

u(loba/thju(loba/thju(loba/thju(loba/thj one who haunts the woods

u(lo/komoju(lo/komoju(lo/komoju(lo/komoj thick grown with wood

u(losko/poju(losko/poju(losko/poju(losko/poj watching over woods

u(lotome/wu(lotome/wu(lotome/wu(lotome/w to cut

u(lotomi/au(lotomi/au(lotomi/au(lotomi/a the cutting

u(loto/moju(loto/moju(loto/moju(loto/moj cutting

u(lo/tomoju(lo/tomoju(lo/tomoju(lo/tomoj cut in the wood

u(lourgo/ju(lourgo/ju(lourgo/ju(lourgo/j working wood

u(lofa/goju(lofa/goju(lofa/goju(lofa/goj feeding in the woods

u(loforbo/ju(loforbo/ju(loforbo/ju(loforbo/j feeding in the woods

u(lofo/roju(lofo/roju(lofo/roju(lofo/roj a wood-carrier

u(lw/dhju(lw/dhju(lw/dhju(lw/dhj woody, wooded

u(lwro/ju(lwro/ju(lwro/ju(lwro/j a forester

u(me/naioju(me/naioju(me/naioju(me/naioj hymenaeus, the wedding

u(menaio/wu(menaio/wu(menaio/wu(menaio/w to sing the wedding-song

u(meno/pteroju(meno/pteroju(meno/pteroju(meno/pteroj membrane-winged

u(me/teroju(me/teroju(me/teroju(me/teroj your, yours

u(mh/nu(mh/nu(mh/nu(mh/n a thin skin, membrane

u(mh/nu(mh/nu(mh/nu(mh/n Hymen

u(mnago/rhju(mnago/rhju(mnago/rhju(mnago/rhj a singer of hymns

u(mne/wu(mne/wu(mne/wu(mne/w to sing, laud, sing of

u(mnhte/oju(mnhte/oju(mnhte/oju(mnhte/oj one must praise

u(mnhth/ju(mnhth/ju(mnhth/ju(mnhth/j a singer, praiser

u(mnhto/ju(mnhto/ju(mnhto/ju(mnhto/j sung of, praised, lauded

u(mnoqe/thju(mnoqe/thju(mnoqe/thju(mnoqe/thj a composer of hymns, a lyric poet

u(mnopoio/ju(mnopoio/ju(mnopoio/ju(mnopoio/j making hymns
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u(mnopo/loju(mnopo/loju(mnopo/loju(mnopo/loj busied with songs of praise

u(/mnoju(/mnoju(/mnoju(/mnoj a hymn, festive song

u(mnw|de/wu(mnw|de/wu(mnw|de/wu(mnw|de/w to sing a hymn

u(mnw|di/au(mnw|di/au(mnw|di/au(mnw|di/a the singing of a hymn, hymning

u(mnw|do/ju(mnw|do/ju(mnw|do/ju(mnw|do/j singing hymns

u(mo/ju(mo/ju(mo/ju(mo/j your

u(/niju(/niju(/niju(/nij a ploughshare

u(omousi/au(omousi/au(omousi/au(omousi/a swine's music, swinish taste in music

u(o/prw|roju(o/prw|roju(o/prw|roju(o/prw|roj having a beak turned up like a swine's snout

u(osku/amoju(osku/amoju(osku/amoju(osku/amoj hen-bane, hyoscyamus

u(ofo/rbionu(ofo/rbionu(ofo/rbionu(ofo/rbion a herd of swine

u(pa/ggeloju(pa/ggeloju(pa/ggeloju(pa/ggeloj summoned by messenger

u(pagkali/zwu(pagkali/zwu(pagkali/zwu(pagkali/zw to clasp in the arms, embrace

u(pagka/lismau(pagka/lismau(pagka/lismau(pagka/lisma that which is clasped in the arms, a beloved one

u(pagoreu/wu(pagoreu/wu(pagoreu/wu(pagoreu/w to dictate

u(pa/gwu(pa/gwu(pa/gwu(pa/gw to lead

u(pagwgh/u(pagwgh/u(pagwgh/u(pagwgh/ a leading on gradually

u(paei/dwu(paei/dwu(paei/dwu(paei/dw to sing by way of accompaniment

u(paide/omaiu(paide/omaiu(paide/omaiu(paide/omai to shew some respect for

u(/paiqau(/paiqau(/paiqau(/paiqa out under, slipping away

u(pai/qrioju(pai/qrioju(pai/qrioju(pai/qrioj under the sky, in the open air, a-field

u(/paiqroju(/paiqroju(/paiqroju(/paiqroj sub Dio, in the open air

u(pai/qwu(pai/qwu(pai/qwu(pai/qw to set on fire below

u(paini/ssomaiu(paini/ssomaiu(paini/ssomaiu(paini/ssomai to intimate darkly, hint at

u(pai/sswu(pai/sswu(pai/sswu(pai/ssw to dart beneath

u(paisxu/nomaiu(paisxu/nomaiu(paisxu/nomaiu(paisxu/nomai to be somewhat ashamed

u(pai/tioju(pai/tioju(pai/tioju(pai/tioj under accusation, called to account, responsible

u(pakoh/u(pakoh/u(pakoh/u(pakoh/ obedience

u(pakou/wu(pakou/wu(pakou/wu(pakou/w to listen, hearken, give ear

u(palei/fwu(palei/fwu(palei/fwu(palei/fw to lay thinly on, to spread like salve

u(pallagh/u(pallagh/u(pallagh/u(pallagh/ an interchange, exchange, change

u(pa/llagmau(pa/llagmau(pa/llagmau(pa/llagma that which is exchanged

u(palla/sswu(palla/sswu(palla/sswu(palla/ssw to exchange

u(pa/lpeioju(pa/lpeioju(pa/lpeioju(pa/lpeioj under the Alps

u(pa/luciju(pa/luciju(pa/luciju(pa/lucij a shunning, escape

u(palu/skwu(palu/skwu(palu/skwu(palu/skw to avoid, shun, flee from, escape

u(panagignw/skwu(panagignw/skwu(panagignw/skwu(panagignw/skw to read by way of preface, premise by reading

u(panali/skwu(panali/skwu(panali/skwu(panali/skw to waste away, spend

u(pana/stasiju(pana/stasiju(pana/stasiju(pana/stasij a rising up from one's seat

u(panastate/oju(panastate/oju(panastate/oju(panastate/oj one must rise up

u(panaxwre/wu(panaxwre/wu(panaxwre/wu(panaxwre/w to retire slowly

u(/pandroju(/pandroju(/pandroju(/pandroj under a man, subject to him, married

u(pa/neimiu(pa/neimiu(pa/neimiu(pa/neimi to come on, creep on

u(pania/omaiu(pania/omaiu(pania/omaiu(pania/omai to be somewhat distressed

u(pani/hmiu(pani/hmiu(pani/hmiu(pani/hmi to remit

u(pani/stamaiu(pani/stamaiu(pani/stamaiu(pani/stamai to rise, stand up
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u(panoi/gwu(panoi/gwu(panoi/gwu(panoi/gw to open from below: to open underhand

u(panta/wu(panta/wu(panta/wu(panta/w to come

u(pantia/zwu(pantia/zwu(pantia/zwu(pantia/zw to come

u(/pantroju(/pantroju(/pantroju(/pantroj with caverns underneath

u(papeile/wu(papeile/wu(papeile/wu(papeile/w to threaten underhand

u(pa/peimiu(pa/peimiu(pa/peimiu(pa/peimi to depart stealthily

u(papokine/wu(papokine/wu(papokine/wu(papokine/w to move off secretly, sneak away from

u(pa/rguroju(pa/rguroju(pa/rguroju(pa/rguroj having silver underneath

u(parkte/oju(parkte/oju(parkte/oju(parkte/oj one must begin

u(pa/rktioju(pa/rktioju(pa/rktioju(pa/rktioj towards the north

u(/parnoju(/parnoju(/parnoju(/parnoj with a lamb under

u(/paru(/paru(/paru(/par a waking vision

u(parxh/u(parxh/u(parxh/u(parxh/ the beginning

u(/parxoju(/parxoju(/parxoju(/parxoj commanding under

u(pa/rxwu(pa/rxwu(pa/rxwu(pa/rxw to begin, make a beginning

u(paspi/dioju(paspi/dioju(paspi/dioju(paspi/dioj under shield, covered with a shield

u(paspi/zwu(paspi/zwu(paspi/zwu(paspi/zw to serve as shield-bearer

u(paspisth/ju(paspisth/ju(paspisth/ju(paspisth/j a shield-bearer, armour-bearer, esquire

u(pateu/wu(pateu/wu(pateu/wu(pateu/w to be consul

u(pa/thu(pa/thu(pa/thu(pa/th the lowest note

u(patiko/ju(patiko/ju(patiko/ju(patiko/j of consular rank

u(/patoju(/patoju(/patoju(/patoj supremus, the highest, uppermost

u(paule/wu(paule/wu(paule/wu(paule/w to play on the flute in accompaniment

u(/pauloju(/pauloju(/pauloju(/pauloj under

u(pauxe/nioju(pauxe/nioju(pauxe/nioju(pauxe/nioj under the neck

u(pafi/stamaiu(pafi/stamaiu(pafi/stamaiu(pafi/stamai to step back slowly, to withdraw

u(/pafroju(/pafroju(/pafroju(/pafroj somewhat frothy

u(pa/frwnu(pa/frwnu(pa/frwnu(pa/frwn somewhat stupid

u(pe/gguoju(pe/gguoju(pe/gguoju(pe/gguoj having given surety, liable to be called to account

u(pegxe/wu(pegxe/wu(pegxe/wu(pegxe/w to pour in yet more

u(peido/mhnu(peido/mhnu(peido/mhnu(peido/mhn to view from below, to behold

u(peikte/oju(peikte/oju(peikte/oju(peikte/oj one must yield

u(pei/kwu(pei/kwu(pei/kwu(pei/kw to retire, withdraw, depart

u(/peimiu(/peimiu(/peimiu(/peimi to be under

u(/peimiu(/peimiu(/peimiu(/peimi to steal secretly upon

u(pei=ponu(pei=ponu(pei=ponu(pei=pon to say as a foundation

u(peisdu/omaiu(peisdu/omaiu(peisdu/omaiu(peisdu/omai to get in secretly, to slip

u(peise/rxomaiu(peise/rxomaiu(peise/rxomaiu(peise/rxomai to enter secretly, to come into one's mind

u(pe/kkaumau(pe/kkaumau(pe/kkaumau(pe/kkauma combustible matter, fuel

u(pe/kkeimaiu(pe/kkeimaiu(pe/kkeimaiu(pe/kkeimai to be carried out to a place of safety, to be stowed safe away

u(pekkli/nwu(pekkli/nwu(pekkli/nwu(pekkli/nw to bend aside, escape

u(pekkomi/zwu(pekkomi/zwu(pekkomi/zwu(pekkomi/zw to carry out

u(peklamba/nwu(peklamba/nwu(peklamba/nwu(peklamba/nw to carry off underhand

u(peklu/wu(peklu/wu(peklu/wu(peklu/w to loosen

u(pekpe/mpwu(pekpe/mpwu(pekpe/mpwu(pekpe/mpw to send out secretly

u(pekple/wu(pekple/wu(pekple/wu(pekple/w to sail out secretly
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u(pekproqe/wu(pekproqe/wu(pekproqe/wu(pekproqe/w to run forth from under, outstrip

u(pekprolu/wu(pekprolu/wu(pekprolu/wu(pekprolu/w to loose from under

u(pekprore/wu(pekprore/wu(pekprore/wu(pekprore/w to flow forth under

u(pekprofeu/gwu(pekprofeu/gwu(pekprofeu/gwu(pekprofeu/gw to flee away secretly, escape and flee

u(pekre/wu(pekre/wu(pekre/wu(pekre/w to flow out under

u(pekrh/gnumaiu(pekrh/gnumaiu(pekrh/gnumaiu(pekrh/gnumai to be gradually broken away

u(pekri/ptwu(pekri/ptwu(pekri/ptwu(pekri/ptw to cast down out of

u(peksw/zwu(peksw/zwu(peksw/zwu(peksw/zw to save by drawing away from

u(pekti/qemaiu(pekti/qemaiu(pekti/qemaiu(pekti/qemai to bring one's goods to a place of safety, carry safely away

u(pektre/pwu(pektre/pwu(pektre/pwu(pektre/pw to turn gradually

u(pektre/xwu(pektre/xwu(pektre/xwu(pektre/xw to run out from under, escape from

u(pekfe/rwu(pekfe/rwu(pekfe/rwu(pekfe/rw to carry out a little

u(pekfeu/gwu(pekfeu/gwu(pekfeu/gwu(pekfeu/gw to flee away

u(pekxala/wu(pekxala/wu(pekxala/wu(pekxala/w to slacken gradually

u(pekxwre/wu(pekxwre/wu(pekxwre/wu(pekxwre/w to withdraw

u(pelau/nwu(pelau/nwu(pelau/nwu(pelau/nw to ride up

u(pemnh/mukeu(pemnh/mukeu(pemnh/mukeu(pemnh/muke he hangs down his head, stands with head hung down

u(penantio/omaiu(penantio/omaiu(penantio/omaiu(penantio/omai to oppose secretly

u(pe/ku(pe/ku(pe/ku(pe/k out from under, from beneath, away from

u(pekde/xomaiu(pekde/xomaiu(pekde/xomaiu(pekde/xomai to have under one

u(pekdu/omaiu(pekdu/omaiu(pekdu/omaiu(pekdu/omai to slip out of, escape

u(pekqe/wu(pekqe/wu(pekqe/wu(pekqe/w to run off secretly

u(pekkalu/ptwu(pekkalu/ptwu(pekkalu/ptwu(pekkalu/ptw to uncover below

u(penanti/oju(penanti/oju(penanti/oju(penanti/oj set over against, meeting

u(pendi/dwmiu(pendi/dwmiu(pendi/dwmiu(pendi/dwmi to give way a little

u(pe/ndumau(pe/ndumau(pe/ndumau(pe/nduma an undergarment

u(pendu/omaiu(pendu/omaiu(pendu/omaiu(pendu/omai having

u(pe/nerqeu(pe/nerqeu(pe/nerqeu(pe/nerqe underneath, beneath

u(peca/gwu(peca/gwu(peca/gwu(peca/gw to carry out from under

u(pecaire/wu(pecaire/wu(pecaire/wu(pecaire/w to take away from below

u(pecakri/zwu(pecakri/zwu(pecakri/zwu(pecakri/zw to ascend to the summit

u(pecale/omaiu(pecale/omaiu(pecale/omaiu(pecale/omai to flee out from under, avoid

u(pecanabai/nwu(pecanabai/nwu(pecanabai/nwu(pecanabai/nw to step suddenly back

u(pecana/gomaiu(pecana/gomaiu(pecana/gomaiu(pecana/gomai to put out to sea secretly

u(pecanadu/omaiu(pecanadu/omaiu(pecanadu/omaiu(pecanadu/omai to come up from under, emerge

u(pecani/stamaiu(pecani/stamaiu(pecani/stamaiu(pecani/stamai to rise and make room for

u(pecantle/wu(pecantle/wu(pecantle/wu(pecantle/w to drain out from below, exhaust

u(pe/ceimiu(pe/ceimiu(pe/ceimiu(pe/ceimi to go away secretly, withdraw gradually

u(pecelau/nwu(pecelau/nwu(pecelau/nwu(pecelau/nw to drive away gradually

u(peceru/wu(peceru/wu(peceru/wu(peceru/w to draw out from under, draw away underhand

u(pece/rxomaiu(pece/rxomaiu(pece/rxomaiu(pece/rxomai to go out from under: to go out secretly, withdraw, retire

u(pece/xwu(pece/xwu(pece/xwu(pece/xw to withdraw

u(peci/stamaiu(peci/stamaiu(peci/stamaiu(peci/stamai to depart secretly

u(perabe/lteroju(perabe/lteroju(perabe/lteroju(perabe/lteroj above measure simple

u(pera/gamaiu(pera/gamaiu(pera/gamaiu(pera/gamai to be exceedingly pleased

u(peraganakte/wu(peraganakte/wu(peraganakte/wu(peraganakte/w to be exceeding angry
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u(peragapa/wu(peragapa/wu(peragapa/wu(peragapa/w to love exceedingly, make much of

u(peragwnia/wu(peragwnia/wu(peragwnia/wu(peragwnia/w to be in great distress

u(perah/ju(perah/ju(perah/ju(perah/j blowing hard

u(peraimo/wu(peraimo/wu(peraimo/wu(peraimo/w to have over-much blood

u(perai/rwu(perai/rwu(perai/rwu(perai/rw to lift

u(pe/raisxroju(pe/raisxroju(pe/raisxroju(pe/raisxroj exceeding foul

u(peraisxu/nomaiu(peraisxu/nomaiu(peraisxu/nomaiu(peraisxu/nomai to feel much ashamed

u(peraiwre/omaiu(peraiwre/omaiu(peraiwre/omaiu(peraiwre/omai to hang

u(pe/rakmoju(pe/rakmoju(pe/rakmoju(pe/rakmoj past the bloom of youth

u(perakonti/zwu(perakonti/zwu(perakonti/zwu(perakonti/zw to overshoot

u(perakribh/ju(perakribh/ju(perakribh/ju(perakribh/j exceedingly exact

u(perakri/zwu(perakri/zwu(perakri/zwu(perakri/zw to mount and climb over

u(pera/krioju(pera/krioju(pera/krioju(pera/krioj over

u(pe/rakroju(pe/rakroju(pe/rakroju(pe/rakroj over

u(peralge/wu(peralge/wu(peralge/wu(peralge/w to feel pain for

u(peralgh/ju(peralgh/ju(peralgh/ju(peralgh/j exceeding grievous

u(peralkh/ju(peralkh/ju(peralkh/ju(peralkh/j exceeding strong

u(pera/llomaiu(pera/llomaiu(pera/llomaiu(pera/llomai to leap over

u(pe/ralloju(pe/ralloju(pe/ralloju(pe/ralloj above others, exceeding great

u(pera/lpeioju(pera/lpeioju(pera/lpeioju(pera/lpeioj transalpine

u(peranaideu/omaiu(peranaideu/omaiu(peranaideu/omaiu(peranaideu/omai to be surpassed in impudence

u(peranai/sxuntoju(peranai/sxuntoju(peranai/sxuntoju(peranai/sxuntoj exceeding impudent

u(peranatei/nomaiu(peranatei/nomaiu(peranatei/nomaiu(peranatei/nomai to exert oneself excessively

u(pera/nqrwpoju(pera/nqrwpoju(pera/nqrwpoju(pera/nqrwpoj superhuman

u(perani/stamaiu(perani/stamaiu(perani/stamaiu(perani/stamai to stand up

u(perantle/omaiu(perantle/omaiu(perantle/omaiu(perantle/omai to be very leaky

u(pe/rantloju(pe/rantloju(pe/rantloju(pe/rantloj quite full of water

u(pera/nwu(pera/nwu(pera/nwu(pera/nw over, above

u(perapata/omaiu(perapata/omaiu(perapata/omaiu(perapata/omai to be deceived excessively

u(perapoqnh/skwu(perapoqnh/skwu(perapoqnh/skwu(perapoqnh/skw to die for

u(perapokri/nomaiu(perapokri/nomaiu(perapokri/nomaiu(perapokri/nomai to answer for

u(perapologe/omaiu(perapologe/omaiu(perapologe/omaiu(perapologe/omai to speak in behalf of, defend

u(perarrwde/wu(perarrwde/wu(perarrwde/wu(perarrwde/w to be exceeding afraid

u(pe/rau(pe/rau(pe/rau(pe/ra an upper rope

u(perasqenh/ju(perasqenh/ju(perasqenh/ju(perasqenh/j exceeding weak

u(pe/rasqmoju(pe/rasqmoju(pe/rasqmoju(pe/rasqmoj panting exceedingly

u(peraspa/zomaiu(peraspa/zomaiu(peraspa/zomaiu(peraspa/zomai to be exceeding fond of

u(pera/topoju(pera/topoju(pera/topoju(pera/topoj beyond measure, absurd

u(perattiko/ju(perattiko/ju(perattiko/ju(perattiko/j carrying the use of the Attic dialect to excess

u(peraugh/ju(peraugh/ju(peraugh/ju(peraugh/j shining exceedingly

u(perauca/nwu(perauca/nwu(perauca/nwu(perauca/nw to increase above measure

u(perauxe/wu(perauxe/wu(perauxe/wu(perauxe/w to be overproud

u(pe/rauxoju(pe/rauxoju(pe/rauxoju(pe/rauxoj over-boastful, overproud

u(peraxqh/ju(peraxqh/ju(peraxqh/ju(peraxqh/j overburdened

u(pera/xqomaiu(pera/xqomaiu(pera/xqomaiu(pera/xqomai to be exceedingly grieved at

u(perbai/nwu(perbai/nwu(perbai/nwu(perbai/nw to step over, mount, scale
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u(perballo/ntwju(perballo/ntwju(perballo/ntwju(perballo/ntwj exceedingly

u(perba/llwu(perba/llwu(perba/llwu(perba/llw to throw over

u(perba/rhju(perba/rhju(perba/rhju(perba/rhj exceeding heavy

u(perbasi/au(perbasi/au(perbasi/au(perbasi/a a transgression of law, trespass

u(pe/rbasiju(pe/rbasiju(pe/rbasiju(pe/rbasij transgression

u(perbato/ju(perbato/ju(perbato/ju(perbato/j to bepassed

u(perbeblhme/nwju(perbeblhme/nwju(perbeblhme/nwju(perbeblhme/nwj beyond all measure, immoderately

u(perbia/zomaiu(perbia/zomaiu(perbia/zomaiu(perbia/zomai to press exceeding heavily

u(perbiba/zwu(perbiba/zwu(perbiba/zwu(perbiba/zw to carry over

u(pe/rbioju(pe/rbioju(pe/rbioju(pe/rbioj of overwhelming strength

u(perbola/dhnu(perbola/dhnu(perbola/dhnu(perbola/dhn immoderately, excessively

u(perbolh/u(perbolh/u(perbolh/u(perbolh/ a throwing beyond

(uperbo/reoi(uperbo/reoi(uperbo/reoi(uperbo/reoi the Hyperboreans

u(perbra/zwu(perbra/zwu(perbra/zwu(perbra/zw to boil

u(perbru/wu(perbru/wu(perbru/wu(perbru/w to be overfull

u(perga/zomaiu(perga/zomaiu(perga/zomaiu(perga/zomai to work under, plough up, prepare

u(perge/loioju(perge/loioju(perge/loioju(perge/loioj above measure ridiculous

u(pergemi/zwu(pergemi/zwu(pergemi/zwu(pergemi/zw to overfill, overload

u(pe/rghrwju(pe/rghrwju(pe/rghrwju(pe/rghrwj exceeding old, of extreme age

u(pe/rdasuju(pe/rdasuju(pe/rdasuju(pe/rdasuj very hairy

u(perdeh/ju(perdeh/ju(perdeh/ju(perdeh/j above all fear, undaunted

u(perdei/dwu(perdei/dwu(perdei/dwu(perdei/dw to fear for

u(perdeimai/nwu(perdeimai/nwu(perdeimai/nwu(perdeimai/nw to be much afraid of

u(pe/rdeinoju(pe/rdeinoju(pe/rdeinoju(pe/rdeinoj exceeding alarming

u(perde/cioju(perde/cioju(perde/cioju(perde/cioj lying above one on the right hand

u(perde/wu(perde/wu(perde/wu(perde/w to bind over

u(perdiatei/nomaiu(perdiatei/nomaiu(perdiatei/nomaiu(perdiatei/nomai to exert oneself above measure

u(perdike/wu(perdike/wu(perdike/wu(perdike/w to plead for, act as advocate for

u(pe/rdikoju(pe/rdikoju(pe/rdikoju(pe/rdikoj more than just, severely just

u(pereqi/zwu(pereqi/zwu(pereqi/zwu(pereqi/zw to stimulate a little

u(perei/dwu(perei/dwu(perei/dwu(perei/dw to put under as a support

(uperei/h(uperei/h(uperei/h(uperei/h high-land

u(perei/pwu(perei/pwu(perei/pwu(perei/pw to subvert

u(pere/keinau(pere/keinau(pere/keinau(pere/keina on yon side, beyond

u(perekqerapeu/wu(perekqerapeu/wu(perekqerapeu/wu(perekqerapeu/w to seek to win by excessive attention

u(perekperissou=u(perekperissou=u(perekperissou=u(perekperissou= super-abundantly

u(perekpi/ptwu(perekpi/ptwu(perekpi/ptwu(perekpi/ptw to go beyond all bounds

u(perekplh/sswu(perekplh/sswu(perekplh/sswu(perekplh/ssw to frighten beyond measure:&mdash

u(perektei/nwu(perektei/nwu(perektei/nwu(perektei/nw to stretch beyond measure

u(perekti/nwu(perekti/nwu(perekti/nwu(perekti/nw to pay for

u(perekxu/nomaiu(perekxu/nomaiu(perekxu/nomaiu(perekxu/nomai to run over

u(pere/lafroju(pere/lafroju(pere/lafroju(pere/lafroj exceeding light

u(perempi/plhmiu(perempi/plhmiu(perempi/plhmiu(perempi/plhmi to fill over-full

u(peremfore/omaiu(peremfore/omaiu(peremfore/omaiu(peremfore/omai to be filled quite full

u(perentugxa/nwu(perentugxa/nwu(perentugxa/nwu(perentugxa/nw to intercede

u(perecakisxi/lioiu(perecakisxi/lioiu(perecakisxi/lioiu(perecakisxi/lioi above
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u(perepaine/wu(perepaine/wu(perepaine/wu(perepaine/w to praise above measure

u(perepiqume/wu(perepiqume/wu(perepiqume/wu(perepiqume/w to desire exceedingly

u(pere/ptwu(pere/ptwu(pere/ptwu(pere/ptw to eat away from under

u(pere/rxomaiu(pere/rxomaiu(pere/rxomaiu(pere/rxomai to pass over

u(peresqi/wu(peresqi/wu(peresqi/wu(peresqi/w to eat immoderately

u(pereugenh/ju(pereugenh/ju(pereugenh/ju(pereugenh/j exceeding noble

u(pereudaimone/wu(pereudaimone/wu(pereudaimone/wu(pereudaimone/w to be exceeding happy

u(pereufrai/nomaiu(pereufrai/nomaiu(pereufrai/nomaiu(pereufrai/nomai to rejoice exceedingly

u(perexqai/rwu(perexqai/rwu(perexqai/rwu(perexqai/rw to hate exceedingly

u(pere/xwu(pere/xwu(pere/xwu(pere/xw to hold

u(perze/wu(perze/wu(perze/wu(perze/w to boil over

u(perh/domaiu(perh/domaiu(perh/domaiu(perh/domai to be overjoyed at

u(pe/reuu(pe/reuu(pe/reuu(pe/reu exceeding well, excellently

u(pe/rhduju(pe/rhduju(pe/rhduju(pe/rhduj exceeding sweet

u(perhmeri/au(perhmeri/au(perhmeri/au(perhmeri/a a being over the day

u(perh/meroju(perh/meroju(perh/meroju(perh/meroj over the day for payment

u(perh/misuju(perh/misuju(perh/misuju(perh/misuj above half, more than half

u(pe/rhmoju(pe/rhmoju(pe/rhmoju(pe/rhmoj somewhat desolate

u(perhnore/wnu(perhnore/wnu(perhnore/wnu(perhnore/wn exceedingly manly

u(perh/nwru(perh/nwru(perh/nwru(perh/nwr overbearing, overweening

u(perhfane/wu(perhfane/wu(perhfane/wu(perhfane/w overweening, arrogant

u(perhfani/au(perhfani/au(perhfani/au(perhfani/a arrogance, disdain

u(perh/fanoju(perh/fanoju(perh/fanoju(perh/fanoj overweening, arrogant, haughty

u(perqalassi/dioju(perqalassi/dioju(perqalassi/dioju(perqalassi/dioj above the coast-land

u(perqauma/zwu(perqauma/zwu(perqauma/zwu(perqauma/zw to wonder exceedingly

u(perqau/mastoju(perqau/mastoju(perqau/mastoju(perqau/mastoj most admirable

u(/perqenu(/perqenu(/perqenu(/perqen from above

u(pe/rqesiju(pe/rqesiju(pe/rqesiju(pe/rqesij postponement

u(perqe/wu(perqe/wu(perqe/wu(perqe/w to run beyond

u(perqnh/skwu(perqnh/skwu(perqnh/skwu(perqnh/skw to die for

u(perqrw/skwu(perqrw/skwu(perqrw/skwu(perqrw/skw to overleap, leap

u(pe/rqumoju(pe/rqumoju(pe/rqumoju(pe/rqumoj high-spirited, high-minded, daring

u(perqu/rionu(perqu/rionu(perqu/rionu(perqu/rion the lintel of a door

u(peria/xwu(peria/xwu(peria/xwu(peria/xw to shout above, out-shout

u(peri/hmiu(peri/hmiu(peri/hmiu(peri/hmi to outdo

u(periktai/nomaiu(periktai/nomaiu(periktai/nomaiu(periktai/nomai went exceeding swiftly

(uperioni/dhj(uperioni/dhj(uperioni/dhj(uperioni/dhj Hyperion's son

u(peri/stamaiu(peri/stamaiu(peri/stamaiu(peri/stamai to stand over

u(peri/stwru(peri/stwru(peri/stwru(peri/stwr knowing too well

u(peri/sxuroju(peri/sxuroju(peri/sxuroju(peri/sxuroj exceeding strong

u(peri/sxwu(peri/sxwu(peri/sxwu(peri/sxw to be above, to prevail over

(uperi/wn(uperi/wn(uperi/wn(uperi/wn Hyperion, the Sun-god

u(perka/qhmaiu(perka/qhmaiu(perka/qhmaiu(perka/qhmai to sit over

u(pe/rkaloju(pe/rkaloju(pe/rkaloju(pe/rkaloj exceeding beautiful

u(perka/mnwu(perka/mnwu(perka/mnwu(perka/mnw to suffer

u(perkatabai/nwu(perkatabai/nwu(perkatabai/nwu(perkatabai/nw to get down over, get quite over
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u(perkatage/lastoju(perkatage/lastoju(perkatage/lastoju(perkatage/lastoj exceedingly absurd

u(perkata/keimaiu(perkata/keimaiu(perkata/keimaiu(perkata/keimai to lie

u(perkathfh/ju(perkathfh/ju(perkathfh/ju(perkathfh/j very distressing

u(perkaxla/zwu(perkaxla/zwu(perkaxla/zwu(perkaxla/zw to run bubbling over

u(pe/rkeimaiu(pe/rkeimaiu(pe/rkeimaiu(pe/rkeimai to lie

u(perkeno/omaiu(perkeno/omaiu(perkeno/omaiu(perkeno/omai to be quite empty

u(perke/rasiju(perke/rasiju(perke/rasiju(perke/rasij an outflanking on one wing

u(perklu/zwu(perklu/zwu(perklu/zwu(perklu/zw to overflow

u(perkolakeu/wu(perkolakeu/wu(perkolakeu/wu(perkolakeu/w to flatter immoderately

u(perkomi/zwu(perkomi/zwu(perkomi/zwu(perkomi/zw to carry over

u(pe/rkompoju(pe/rkompoju(pe/rkompoju(pe/rkompoj overweening, arrogant

u(pe/rkopoju(pe/rkopoju(pe/rkopoju(pe/rkopoj overstepping all bounds, extravagant, arrogant

u(perkore/nnumiu(perkore/nnumiu(perkore/nnumiu(perkore/nnumi to over-fill

u(pe/rkotoju(pe/rkotoju(pe/rkotoju(pe/rkotoj exceeding angry, cruel

u(perkrema/nnumiu(perkrema/nnumiu(perkrema/nnumiu(perkrema/nnumi to hang up over

u(perkta/omaiu(perkta/omaiu(perkta/omaiu(perkta/omai to acquire over and above

u(perku/daju(perku/daju(perku/daju(perku/daj exceeding famous

u(perku/ptwu(perku/ptwu(perku/ptwu(perku/ptw to stretch and peep over

u(pe/rlamproju(pe/rlamproju(pe/rlamproju(pe/rlamproj exceeding bright

u(perlampru/nomaiu(perlampru/nomaiu(perlampru/nomaiu(perlampru/nomai to make a splendid show: to shew great eagerness

u(perli/anu(perli/anu(perli/anu(perli/an exceedingly, beyond all doubt

u(perlupe/omaiu(perlupe/omaiu(perlupe/omaiu(perlupe/omai to be vexed beyond measure

u(permaza/wu(permaza/wu(permaza/wu(permaza/w to be overfull of barley bread

u(permai/nomaiu(permai/nomaiu(permai/nomaiu(permai/nomai to be

u(permaxe/wu(permaxe/wu(permaxe/wu(permaxe/w to fight for

u(permaxhtiko/ju(permaxhtiko/ju(permaxhtiko/ju(permaxhtiko/j inclined to fight for

u(perma/xomaiu(perma/xomaiu(perma/xomaiu(perma/xomai will fight

u(pe/rmaxoju(pe/rmaxoju(pe/rmaxoju(pe/rmaxoj a champion, defender

u(pe/rmegaju(pe/rmegaju(pe/rmegaju(pe/rmegaj immensely great

u(permequ/skomaiu(permequ/skomaiu(permequ/skomaiu(permequ/skomai to get

u(permene/wnu(permene/wnu(permene/wnu(permene/wn exceeding mighty

u(permenh/ju(permenh/ju(permenh/ju(permenh/j exceeding mighty, exceeding strong

u(pe/rmetroju(pe/rmetroju(pe/rmetroju(pe/rmetroj beyond all measure, excessive

u(permh/khju(permh/khju(permh/khju(permh/khj exceeding long

u(perne/feloju(perne/feloju(perne/feloju(perne/feloj above the clouds

u(pernewlke/wu(pernewlke/wu(pernewlke/wu(pernewlke/w to haul

u(pernika/wu(pernika/wu(pernika/wu(pernika/w to be more than conqueror

u(perno/tioju(perno/tioju(perno/tioju(perno/tioj beyond the south wind

u(pe/rogkoju(pe/rogkoju(pe/rogkoju(pe/rogkoj of excessive bulk, swollen to a great size

u(peroidai/nwu(peroidai/nwu(peroidai/nwu(peroidai/nw to be much swollen

u(peroike/wu(peroike/wu(peroike/wu(peroike/w to dwell above

u(pe/roikoju(pe/roikoju(pe/roikoju(pe/roikoj dwelling above

u(peropli/au(peropli/au(peropli/au(peropli/a overweening confidence in arms, proud defiance, presumptuousness

u(peropli/zomaiu(peropli/zomaiu(peropli/zomaiu(peropli/zomai to vanquish by force of arms

u(pe/roploju(pe/roploju(pe/roploju(pe/roploj proudly trusting in force of arms, defiant, presumptuous

u(pero/pthju(pero/pthju(pero/pthju(pero/pthj a contemner, disdainer of
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u(peroptiko/ju(peroptiko/ju(peroptiko/ju(peroptiko/j disposed to despise others, contemptuous, disdainful

u(pe/roptoju(pe/roptoju(pe/roptoju(pe/roptoj disdainful

u(perora/wu(perora/wu(perora/wu(perora/w to look over, look down upon

u(perori/zwu(perori/zwu(perori/zwu(perori/zw to drive beyond the frontier, banish

u(pero/rioju(pero/rioju(pero/rioju(pero/rioj over the boundaries

u(pero/rnumaiu(pero/rnumaiu(pero/rnumaiu(pero/rnumai to rise and hang over

u(perorrwde/wu(perorrwde/wu(perorrwde/wu(perorrwde/w to be much afraid

u(/peroju(/peroju(/peroju(/peroj a pestle to bray and pound with

u(peroura/nioju(peroura/nioju(peroura/nioju(peroura/nioj above the heavens

u(peroxh/u(peroxh/u(peroxh/u(peroxh/ a projection, an eminence

u(pe/roxoju(pe/roxoju(pe/roxoju(pe/roxoj prominent, eminent, distinguished above

u(peroyi/au(peroyi/au(peroyi/au(peroyi/a contempt, disdain for

u(perpagh/ju(perpagh/ju(perpagh/ju(perpagh/j very frosty

u(perpaqe/wu(perpaqe/wu(perpaqe/wu(perpaqe/w to be grievously distressed

u(perpaqh/ju(perpaqh/ju(perpaqh/ju(perpaqh/j grievously afflicted.

u(perpai/wu(perpai/wu(perpai/wu(perpai/w to overstrike

u(perpalu/nwu(perpalu/nwu(perpalu/nwu(perpalu/nw to strew

u(perperisseu/omaiu(perperisseu/omaiu(perperisseu/omaiu(perperisseu/omai to abound more and more

u(pe/ru(pe/ru(pe/ru(pe/r over, above, w. gen, over, beyond, w. acc.

u(perperi/sswju(perperi/sswju(perperi/sswju(perperi/sswj beyond all measure

u(perpeta/nnumiu(perpeta/nnumiu(perpeta/nnumiu(perpeta/nnumi to stretch over

u(perpeth/ju(perpeth/ju(perpeth/ju(perpeth/j flying over

u(perpe/tomaiu(perpe/tomaiu(perpe/tomaiu(perpe/tomai to fly over

u(perphda/wu(perphda/wu(perphda/wu(perphda/w to leap over

u(pe/rpikroju(pe/rpikroju(pe/rpikroju(pe/rpikroj exceeding sharp in temper

u(perpi/mplhmiu(perpi/mplhmiu(perpi/mplhmiu(perpi/mplhmi to overfill

u(perpi/nwu(perpi/nwu(perpi/nwu(perpi/nw to drink overmuch

u(perpi/ptwu(perpi/ptwu(perpi/ptwu(perpi/ptw to fall over, run over, project

u(perpleona/zwu(perpleona/zwu(perpleona/zwu(perpleona/zw to abound exceedingly

u(perplh/qhju(perplh/qhju(perplh/qhju(perplh/qhj superabundant

u(perplhro/wu(perplhro/wu(perplhro/wu(perplhro/w to fill overfull

u(perplou/sioju(perplou/sioju(perplou/sioju(perplou/sioj over-wealthy, exceeding rich

u(perploute/wu(perploute/wu(perploute/wu(perploute/w to be exceeding rich

u(perpola/zwu(perpola/zwu(perpola/zwu(perpola/zw to overflow

u(pe/rpoluju(pe/rpoluju(pe/rpoluju(pe/rpoluj overmuch

u(perpone/wu(perpone/wu(perpone/wu(perpone/w to labour beyond measure, take further trouble

u(pe/rponoju(pe/rponoju(pe/rponoju(pe/rponoj quite worn out

u(perpo/ntioju(perpo/ntioju(perpo/ntioju(perpo/ntioj over the sea

u(pe/rptwxoju(pe/rptwxoju(pe/rptwxoju(pe/rptwxoj exceeding poor

u(perpuppa/zwu(perpuppa/zwu(perpuppa/zwu(perpuppa/zw to make very much of

u(perpurria/wu(perpurria/wu(perpurria/wu(perpurria/w to blush scarlet for

u(persemnu/nomaiu(persemnu/nomaiu(persemnu/nomaiu(persemnu/nomai to be exceeding solemn

u(pe/rsofoju(pe/rsofoju(pe/rsofoju(pe/rsofoj exceeding wise

u(perspouda/zwu(perspouda/zwu(perspouda/zwu(perspouda/zw to take exceeding great pains

u(pe/rtatoju(pe/rtatoju(pe/rtatoju(pe/rtatoj uppermost, highest, supreme

u(pertei/nwu(pertei/nwu(pertei/nwu(pertei/nw to stretch
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u(pertele/wu(pertele/wu(pertele/wu(pertele/w to overleap

u(pertelh/ju(pertelh/ju(pertelh/ju(pertelh/j leaping over the strait

u(perte/llwu(perte/llwu(perte/llwu(perte/llw to appear above

u(pertenh/ju(pertenh/ju(pertenh/ju(pertenh/j stretching over, laid over

u(perteri/au(perteri/au(perteri/au(perteri/a the upper part

u(pe/rteroju(pe/rteroju(pe/rteroju(pe/rteroj over

u(perth/kwu(perth/kwu(perth/kwu(perth/kw to melt exceedingly

u(perti/qhmiu(perti/qhmiu(perti/qhmiu(perti/qhmi to set higher, erect

u(pertima/wu(pertima/wu(pertima/wu(pertima/w to honour exceedingly

u(pe/rtonoju(pe/rtonoju(pe/rtonoju(pe/rtonoj overstrained, strained to the utmost, at full pitch, exceeding loud

u(pertre/xwu(pertre/xwu(pertre/xwu(pertre/xw to run over

u(peruqria/wu(peruqria/wu(peruqria/wu(peruqria/w to blush a little

u(pe/ruqroju(pe/ruqroju(pe/ruqroju(pe/ruqroj somewhat red, reddish

u(peru/yhloju(peru/yhloju(peru/yhloju(peru/yhloj exceeding high

u(peruyo/wu(peruyo/wu(peruyo/wu(peruyo/w to exalt exceedingly

u(perfai/nomaiu(perfai/nomaiu(perfai/nomaiu(perfai/nomai to shew oneself over

u(perfalagge/wu(perfalagge/wu(perfalagge/wu(perfalagge/w to extend the phalanx so as to outflank the enemy

u(perfanh/ju(perfanh/ju(perfanh/ju(perfanh/j appearing over

u(pe/rfatoju(pe/rfatoju(pe/rfatoju(pe/rfatoj above speech, unspeakable

u(perfe/rwu(perfe/rwu(perfe/rwu(perfe/rw to bear

u(perfqe/ggomaiu(perfqe/ggomaiu(perfqe/ggomaiu(perfqe/ggomai to sound above

u(perfqi/nomaiu(perfqi/nomaiu(perfqi/nomaiu(perfqi/nomai to die for

u(perfi/aloju(perfi/aloju(perfi/aloju(perfi/aloj overbearing, overweening, arrogant

u(perfile/wu(perfile/wu(perfile/wu(perfile/w to love beyond measure

u(perfobe/omaiu(perfobe/omaiu(perfobe/omaiu(perfobe/omai to be overfrightened, fear exceedingly

u(pe/rfoboju(pe/rfoboju(pe/rfoboju(pe/rfoboj very fearful, timid

u(perfore/wu(perfore/wu(perfore/wu(perfore/w to carry over

u(perfrone/wu(perfrone/wu(perfrone/wu(perfrone/w to be over-proud, to have high thoughts

u(pe/rfrwnu(pe/rfrwnu(pe/rfrwnu(pe/rfrwn over-proud, haughty, disdainful, arrogant

u(perfuh/ju(perfuh/ju(perfuh/ju(perfuh/j overgrown, enormous

u(perfu/omaiu(perfu/omaiu(perfu/omaiu(perfu/omai to surpass, excel

u(perfusa/omaiu(perfusa/omaiu(perfusa/omaiu(perfusa/omai to be inflated excessively

u(perfwne/wu(perfwne/wu(perfwne/wu(perfwne/w to outbawl

u(perxai/rwu(perxai/rwu(perxai/rwu(perxai/rw to rejoice exceedingly at

u(perxli/wu(perxli/wu(perxli/wu(perxli/w to be over-wanton

u(pe/rxomaiu(pe/rxomaiu(pe/rxomaiu(pe/rxomai to go

u(pe/rxrewju(pe/rxrewju(pe/rxrewju(pe/rxrewj over head and ears in debt

u(pe/ryuxroju(pe/ryuxroju(pe/ryuxroju(pe/ryuxroj very frigid

u(perwe/wu(perwe/wu(perwe/wu(perwe/w to start back, recoil

u(perw/|hu(perw/|hu(perw/|hu(perw/|h the upper part of the mouth, the palate

u(perwio/qenu(perwio/qenu(perwio/qenu(perwio/qen from an upper room

u(perw=|onu(perw=|onu(perw=|onu(perw=|on the upper part of the house, the upper story

u(perw=|oju(perw=|oju(perw=|oju(perw=|oj being above

u(perwta/wu(perwta/wu(perwta/wu(perwta/w to reply by a question

u(peu/qunoju(peu/qunoju(peu/qunoju(peu/qunoj liable to give account for

u(pe/xwu(pe/xwu(pe/xwu(pe/xw to hold
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u(ph/kouju(ph/kouju(ph/kouju(ph/kouj giving ear, listening to

u(phne/mioju(phne/mioju(phne/mioju(phne/mioj lifted

u(ph/nemoju(ph/nemoju(ph/nemoju(ph/nemoj under the wind, under shelter from it

u(ph/nhu(ph/nhu(ph/nhu(ph/nh the hair on the under part of the face, the beard

u(phnh/thju(phnh/thju(phnh/thju(phnh/thj one that is just getting a beard, with one's first beard

u(phoi=oju(phoi=oju(phoi=oju(phoi=oj about dawn, towards morning, early

u(phresi/au(phresi/au(phresi/au(phresi/a the body of rowers and sailors, the ship's crew

u(phre/sionu(phre/sionu(phre/sionu(phre/sion the cushion on a rower's bench

u(phrete/wu(phrete/wu(phrete/wu(phrete/w to do service on board ship, to do rower's service

u(phre/thmau(phre/thmau(phre/thmau(phre/thma service rendered, service

u(phre/thsiju(phre/thsiju(phre/thsiju(phre/thsij service

u(phre/thju(phre/thju(phre/thju(phre/thj an under-rower, under-seaman

u(phrethte/oju(phrethte/oju(phrethte/oju(phrethte/oj one must serve

u(phretiko/ju(phretiko/ju(phretiko/ju(phretiko/j of

u(phxe/wu(phxe/wu(phxe/wu(phxe/w to sound under

u(pi/llwu(pi/llwu(pi/llwu(pi/llw to force underneath

u(pisxne/omaiu(pisxne/omaiu(pisxne/omaiu(pisxne/omai to promise

u(pna/wu(pna/wu(pna/wu(pna/w to sleep

u(pni/dioju(pni/dioju(pni/dioju(pni/dioj drowsy

u(pnodo/teirau(pnodo/teirau(pnodo/teirau(pnodo/teira she that gives sleep

u(pnomaxe/wu(pnomaxe/wu(pnomaxe/wu(pnomaxe/w to fight with sleep, withstand sleep

u(pnodo/thju(pnodo/thju(pnodo/thju(pnodo/thj giver of sleep

u(/pnoju(/pnoju(/pnoju(/pnoj sleep, slumber

u(pnofo/bhju(pnofo/bhju(pnofo/bhju(pnofo/bhj scaring in sleep

u(pno/wu(pno/wu(pno/wu(pno/w to put to sleep

u(pnw/dhju(pnw/dhju(pnw/dhju(pnw/dhj sleepy, drowsy

u(pnw/sswu(pnw/sswu(pnw/sswu(pnw/ssw to be sleepy

u(poa/mousoju(poa/mousoju(poa/mousoju(poa/mousoj somewhat estranged from the Muses

u(po/baqronu(po/baqronu(po/baqronu(po/baqron anything put under: a framework

u(pobai/nwu(pobai/nwu(pobai/nwu(pobai/nw to go

u(poba/llwu(poba/llwu(poba/llwu(poba/llw to throw, put

u(pobarbari/zwu(pobarbari/zwu(pobarbari/zwu(pobarbari/zw to speak a little like a foreigner, speak rather broken

u(po/basiju(po/basiju(po/basiju(po/basij a going down: a crouching down

u(pobe/nqioju(pobe/nqioju(pobe/nqioju(pobe/nqioj under the depths

u(pobh/sswu(pobh/sswu(pobh/sswu(pobh/ssw to have a slight cough

u(pobiba/zwu(pobiba/zwu(pobiba/zwu(pobiba/zw to bring down

u(poble/pwu(poble/pwu(poble/pwu(poble/pw to look up from under

u(poblh/dhnu(poblh/dhnu(poblh/dhnu(poblh/dhn throwing in covertly

u(poblhte/oju(poblhte/oju(poblhte/oju(poblhte/oj to be put under

u(po/blhtoju(po/blhtoju(po/blhtoju(po/blhtoj put in another's place, counterfeit, suborned, false

u(pobolh/u(pobolh/u(pobolh/u(pobolh/ a throwing

u(pobolimai=oju(pobolimai=oju(pobolimai=oju(pobolimai=oj substituted by stealth, supposititious

u(pobre/mwu(pobre/mwu(pobre/mwu(pobre/mw to roar

u(pobre/xwu(pobre/xwu(pobre/xwu(pobre/xw to wet

u(pobru/xioju(pobru/xioju(pobru/xioju(pobru/xioj under water

u(po/bruxoju(po/bruxoju(po/bruxoju(po/bruxoj under water
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u(poga/strionu(poga/strionu(poga/strionu(poga/strion the paunch

u(po/geioju(po/geioju(po/geioju(po/geioj under the earth, subterraneous

u(pogela/wu(pogela/wu(pogela/wu(pogela/w to laugh slily

u(pogeneia/zwu(pogeneia/zwu(pogeneia/zwu(pogeneia/zw to entreat by touching the chin

u(pogi/gnomaiu(pogi/gnomaiu(pogi/gnomaiu(pogi/gnomai to grow up after

u(po/glaukoju(po/glaukoju(po/glaukoju(po/glaukoj somewhat gray

u(poglau/sswu(poglau/sswu(poglau/sswu(poglau/ssw to glance furtively

u(poglukai/nwu(poglukai/nwu(poglukai/nwu(poglukai/nw to sweeten a little

u(pogna/mptwu(pogna/mptwu(pogna/mptwu(pogna/mptw to bend gradually

u(pogrammateu/ju(pogrammateu/ju(pogrammateu/ju(pogrammateu/j an under-secretary

u(pogrammateu/wu(pogrammateu/wu(pogrammateu/wu(pogrammateu/w to serve as under-secretary

u(pografeu/ju(pografeu/ju(pografeu/ju(pografeu/j one who writes under another's orders, a secretary, amanuensis

u(pografh/u(pografh/u(pografh/u(pografh/ a signed bill of indictment

u(pogra/fwu(pogra/fwu(pogra/fwu(pogra/fw to write under an inscription, subjoin

u(po/guioju(po/guioju(po/guioju(po/guioj under one's hand, nigh at hand

u(podai/wu(podai/wu(podai/wu(podai/w to light, kindle under

u(podakru/wu(podakru/wu(podakru/wu(podakru/w to weep a little

u(podamna/wu(podamna/wu(podamna/wu(podamna/w to master

u(podediw/ju(podediw/ju(podediw/ju(podediw/j fear-ling.

u(podeh/ju(podeh/ju(podeh/ju(podeh/j somewhat deficient, inferior

u(po/deigmau(po/deigmau(po/deigmau(po/deigma a token, mark

u(podei/dwu(podei/dwu(podei/dwu(podei/dw to cower under

u(podei/knumiu(podei/knumiu(podei/knumiu(podei/knumi to shew secretly

u(podeikte/oju(podeikte/oju(podeikte/oju(podeikte/oj to be traced out

u(podeilia/wu(podeilia/wu(podeilia/wu(podeilia/w to be somewhat cowardly

u(podeimai/nwu(podeimai/nwu(podeimai/nwu(podeimai/nw to stand in secret awe of

u(pode/mwu(pode/mwu(pode/mwu(pode/mw to lay as a foundation

u(podeci/hu(podeci/hu(podeci/hu(podeci/h the reception of a guest, means of entertainment

u(pode/cioju(pode/cioju(pode/cioju(pode/cioj capacious

u(po/desiju(po/desiju(po/desiju(po/desij a putting on one's shoes

u(pode/xomaiu(pode/xomaiu(pode/xomaiu(pode/xomai to receive beneath

u(pode/wu(pode/wu(pode/wu(pode/w to bind

u(podhlo/wu(podhlo/wu(podhlo/wu(podhlo/w to shew privately

u(po/dhmau(po/dhmau(po/dhmau(po/dhma a sole bound under the foot with straps, a sandal

u(podida/skaloju(podida/skaloju(podida/skaloju(podida/skaloj an under-teacher

u(podi/dwmiu(podi/dwmiu(podi/dwmiu(podi/dwmi to give way

u(po/dikoju(po/dikoju(po/dikoju(po/dikoj brought to trial

u(podi/fqeroju(podi/fqeroju(podi/fqeroju(podi/fqeroj clothed in skins

u(podmw/ju(podmw/ju(podmw/ju(podmw/j an under-servant

u(po/dosiju(po/dosiju(po/dosiju(po/dosij a remission

u(podoxh/u(podoxh/u(podoxh/u(podoxh/ a reception, entertainment

u(po/drau(po/drau(po/drau(po/dra from under

u(podrhsth/ru(podrhsth/ru(podrhsth/ru(podrhsth/r an under-servant, attendant, assistant

u(podromh/u(podromh/u(podromh/u(podromh/ a running under

u(po/dromoju(po/dromoju(po/dromoju(po/dromoj running under

u(po/drosoju(po/drosoju(po/drosoju(po/drosoj somewhat moistened
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u(podrw/wu(podrw/wu(podrw/wu(podrw/w to serve, be serviceable to

u(podu/thju(podu/thju(podu/thju(podu/thj a garment under a coat of mail

u(podu/wu(podu/wu(podu/wu(podu/w to put on under

u(poza/koroju(poza/koroju(poza/koroju(poza/koroj an under-priest

u(pozeu/gnumiu(pozeu/gnumiu(pozeu/gnumiu(pozeu/gnumi to yoke under, put under the yoke

u(pozu/gionu(pozu/gionu(pozu/gionu(pozu/gion a beast for the yoke, a beast of burden

u(po/zwmau(po/zwmau(po/zwmau(po/zwma the diaphragm, midriff

u(pozw/nnumiu(pozw/nnumiu(pozw/nnumiu(pozw/nnumi to undergird

u(poqa/lpwu(poqa/lpwu(poqa/lpwu(poqa/lpw to heat inwardly

u(poqermai/nwu(poqermai/nwu(poqermai/nwu(poqermai/nw to heat a little

u(po/qermoju(po/qermoju(po/qermoju(po/qermoj somewhat hot

u(po/qesiju(po/qesiju(po/qesiju(po/qesij that which is placed under, a foundation, hypothesis, supposition

u(poqete/oju(poqete/oju(poqete/oju(poqete/oj one must assume

u(poqe/wu(poqe/wu(poqe/wu(poqe/w to run in under, make a secret attack

u(poqh/khu(poqh/khu(poqh/khu(poqh/kh a suggestion, counsel, warning, piece of advice

u(poqhmosu/nhu(poqhmosu/nhu(poqhmosu/nhu(poqhmosu/nh a suggestion, hint, warning

u(poqh/mwnu(poqh/mwnu(poqh/mwnu(poqh/mwn suggesting advice.

u(poqli/bwu(poqli/bwu(poqli/bwu(poqli/bw to press under

u(poqorube/wu(poqorube/wu(poqorube/wu(poqorube/w to begin to make a clamour

u(poqru/ptomaiu(poqru/ptomaiu(poqru/ptomaiu(poqru/ptomai to be delicate

u(poqwpeu/wu(poqwpeu/wu(poqwpeu/wu(poqwpeu/w to flatter a little, win by flattery

u(poqwrh/ssomaiu(poqwrh/ssomaiu(poqwrh/ssomaiu(poqwrh/ssomai to arm oneself in secret

u(poia/xwu(poia/xwu(poia/xwu(poia/xw to sound forth in answer

u(poike/wu(poike/wu(poike/wu(poike/w to dwell under: to lie hidden

u(poikodome/wu(poikodome/wu(poikodome/wu(poikodome/w to build under

u(poikoure/wu(poikoure/wu(poikoure/wu(poikoure/w to keep the house, stay at home

u(poimw/zwu(poimw/zwu(poimw/zwu(poimw/zw to wail softly, to whimper

u(poka/qhmaiu(poka/qhmaiu(poka/qhmaiu(poka/qhmai to be seated in

u(pokaqi/zwu(pokaqi/zwu(pokaqi/zwu(pokaqi/zw to place in ambush

u(pokai/wu(pokai/wu(pokai/wu(pokai/w to burn by applying fire below

u(poka/mptwu(poka/mptwu(poka/mptwu(poka/mptw to bend short back, turn in under

u(poqumi/ju(poqumi/ju(poqumi/ju(poqumi/j a garland worn on the neck

u(poka/rdioju(poka/rdioju(poka/rdioju(poka/rdioj in the heart

u(pokatabai/nwu(pokatabai/nwu(pokatabai/nwu(pokatabai/nw to descend by degrees

u(pokatakli/nomaiu(pokatakli/nomaiu(pokatakli/nomaiu(pokatakli/nomai to lie down under, to submit, yield

u(poka/twu(poka/twu(poka/twu(poka/tw below, under

u(po/keimaiu(po/keimaiu(po/keimaiu(po/keimai to lie under

u(pokhru/ssomaiu(pokhru/ssomaiu(pokhru/ssomaiu(pokhru/ssomai to make known by voice of herald

u(pokine/wu(pokine/wu(pokine/wu(pokine/w to move lightly

u(poklai/wu(poklai/wu(poklai/wu(poklai/w to shed secret tears

u(pokle/ptwu(pokle/ptwu(pokle/ptwu(pokle/ptw to steal underhand, filch

u(pokli/nomaiu(pokli/nomaiu(pokli/nomaiu(pokli/nomai to recline

u(poklone/omaiu(poklone/omaiu(poklone/omaiu(poklone/omai to be driven in confusion before

u(poklope/omaiu(poklope/omaiu(poklope/omaiu(poklope/omai to lurk in secret places

u(poklu/zwu(poklu/zwu(poklu/zwu(poklu/zw to wash from below

u(pokni/zwu(pokni/zwu(pokni/zwu(pokni/zw to tickle
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u(poko/lpioju(poko/lpioju(poko/lpioju(poko/lpioj under the folds of the robe

u(po/kopoju(po/kopoju(po/kopoju(po/kopoj somewhat tired

u(poko/ptwu(poko/ptwu(poko/ptwu(poko/ptw to cut beneath, to hamstring

u(pokori/zomaiu(pokori/zomaiu(pokori/zomaiu(pokori/zomai to talk child's language

u(poko/rismau(poko/rismau(poko/rismau(poko/risma a coaxing

u(pokorismo/ju(pokorismo/ju(pokorismo/ju(pokorismo/j the use of diminutives

u(pokouri/zomaiu(pokouri/zomaiu(pokouri/zomaiu(pokouri/zomai to soothe with soft names

u(po/koufoju(po/koufoju(po/koufoju(po/koufoj somewhat light

u(pokrathri/dionu(pokrathri/dionu(pokrathri/dionu(pokrathri/dion the stand of a

u(pokre/kwu(pokre/kwu(pokre/kwu(pokre/kw to answer in sound

u(pokri/nomaiu(pokri/nomaiu(pokri/nomaiu(pokri/nomai to reply, make answer, answer

u(po/krisiju(po/krisiju(po/krisiju(po/krisij a reply, answer

u(pokrith/ju(pokrith/ju(pokrith/ju(pokrith/j an interpreter

u(pokritiko/ju(pokritiko/ju(pokritiko/ju(pokritiko/j belonging to

u(pokrou/wu(pokrou/wu(pokrou/wu(pokrou/w to strike gently

u(pokru/ptwu(pokru/ptwu(pokru/ptwu(pokru/ptw to hide under

u(pokrw/zwu(pokrw/zwu(pokrw/zwu(pokrw/zw to croak faintly

u(po/kukloju(po/kukloju(po/kukloju(po/kukloj running on wheels

u(poku/omaiu(poku/omaiu(poku/omaiu(poku/omai to conceive, become pregnant

u(poku/ptwu(poku/ptwu(poku/ptwu(poku/ptw to stoop under a yoke

u(po/kufoju(po/kufoju(po/kufoju(po/kufoj somewhat humped

u(pokw/lionu(pokw/lionu(pokw/lionu(pokw/lion the thigh

u(pokwmw|de/wu(pokwmw|de/wu(pokwmw|de/wu(pokwmw|de/w to ridicule a little

u(po/kwfoju(po/kwfoju(po/kwfoju(po/kwfoj somewhat deaf

u(polamba/nwu(polamba/nwu(polamba/nwu(polamba/nw to take up by getting under

u(polamph/ju(polamph/ju(polamph/ju(polamph/j shining with inferior lustre

u(pola/mpwu(pola/mpwu(pola/mpwu(pola/mpw to shine under, shine in under

u(polei/bwu(polei/bwu(polei/bwu(polei/bw to pour secret libations

u(polei/pwu(polei/pwu(polei/pwu(polei/pw to leave remaining

u(po/leptoju(po/leptoju(po/leptoju(po/leptoj somewhat fine

u(poleukai/nomaiu(poleukai/nomaiu(poleukai/nomaiu(poleukai/nomai to become white underneath

u(polh/nionu(polh/nionu(polh/nionu(polh/nion the vessel under a press

u(polhpte/oju(polhpte/oju(polhpte/oju(polhpte/oj one must suppose, understand, think of

u(po/lhyiju(po/lhyiju(po/lhyiju(po/lhyij a taking up

u(poli/zwnu(poli/zwnu(poli/zwnu(poli/zwn somewhat less

u(po/liqoju(po/liqoju(po/liqoju(po/liqoj somewhat stony

u(polimpa/nwu(polimpa/nwu(polimpa/nwu(polimpa/nw to leave behind

u(polisqa/nwu(polisqa/nwu(polisqa/nwu(polisqa/nw to slip

u(po/lispoju(po/lispoju(po/lispoju(po/lispoj somewhat smooth, worn smooth

u(po/lixnoju(po/lixnoju(po/lixnoju(po/lixnoj somewhat lickerish

u(pologe/wu(pologe/wu(pologe/wu(pologe/w to take account of

u(pologi/zomaiu(pologi/zomaiu(pologi/zomaiu(pologi/zomai to take into account, take account of

u(pologiste/oju(pologiste/oju(pologiste/oju(pologiste/oj one must take into account

u(po/logoju(po/logoju(po/logoju(po/logoj held accountable

u(po/logoju(po/logoju(po/logoju(po/logoj a taking into account, a reckoning, account

u(po/loipoju(po/loipoju(po/loipoju(po/loipoj left behind, staying behind
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u(polo/xagoju(polo/xagoju(polo/xagoju(polo/xagoj an under-

u(polu/rioju(polu/rioju(polu/rioju(polu/rioj under the lyre

u(polu/wu(polu/wu(polu/wu(polu/w to loosen beneath

u(po/mazoiu(po/mazoiu(po/mazoiu(po/mazoi the parts under the breast

u(po/makroju(po/makroju(po/makroju(po/makroj somewhat long, longish

u(pomalaki/zomaiu(pomalaki/zomaiu(pomalaki/zomaiu(pomalaki/zomai to grow cowardly by degrees

u(po/margoju(po/margoju(po/margoju(po/margoj somewhat mad

u(poma/sswu(poma/sswu(poma/sswu(poma/ssw to smear

u(/pombroju(/pombroju(/pombroju(/pombroj mixed with rain

u(pomeidia/wu(pomeidia/wu(pomeidia/wu(pomeidia/w to smile a little

u(pomei/wnu(pomei/wnu(pomei/wnu(pomei/wn somewhat less:&mdash

u(pome/mfomaiu(pome/mfomaiu(pome/mfomaiu(pome/mfomai to blame a little

u(pomemyi/moiroju(pomemyi/moiroju(pomemyi/moiroju(pomemyi/moiroj somewhat discontented with his lot

u(pomenete/oju(pomenete/oju(pomenete/oju(pomenete/oj one must sustain, abide, endure

u(pomenetiko/ju(pomenetiko/ju(pomenetiko/ju(pomenetiko/j patient of

u(pome/nwu(pome/nwu(pome/nwu(pome/nw to stay behind, survive

u(pomi/gnumiu(pomi/gnumiu(pomi/gnumiu(pomi/gnumi to add by mixing

u(pomimnh/skwu(pomimnh/skwu(pomimnh/skwu(pomimnh/skw to remind

u(po/misqoju(po/misqoju(po/misqoju(po/misqoj serving for pay, hired

u(pomna/omaiu(pomna/omaiu(pomna/omaiu(pomna/omai to court clandestinely

u(po/mnhmau(po/mnhmau(po/mnhmau(po/mnhma a remembrance, memorial

u(po/mnhsiju(po/mnhsiju(po/mnhsiju(po/mnhsij a reminding

u(pomnhsteu/omaiu(pomnhsteu/omaiu(pomnhsteu/omaiu(pomnhsteu/omai to betroth

u(po/mnumaiu(po/mnumaiu(po/mnumaiu(po/mnumai to make oath

u(pomonh/u(pomonh/u(pomonh/u(pomonh/ a remaining behind

u(po/mwroju(po/mwroju(po/mwroju(po/mwroj rather stupid

u(ponai/wu(ponai/wu(ponai/wu(ponai/w to dwell under

u(pone/momaiu(pone/momaiu(pone/momaiu(pone/momai to eat away beneath

u(pone/feloju(pone/feloju(pone/feloju(pone/feloj under the clouds

u(ponh/ioju(ponh/ioju(ponh/ioju(ponh/ioj under the promontory Neium, lying at its base

u(ponh/xomaiu(ponh/xomaiu(ponh/xomaiu(ponh/xomai to swim under

u(poni/fwu(poni/fwu(poni/fwu(poni/fw to snow a little

u(ponoe/wu(ponoe/wu(ponoe/wu(ponoe/w to think secretly, suspect

u(po/noiau(po/noiau(po/noiau(po/noia a hidden thought

u(ponomhdo/nu(ponomhdo/nu(ponomhdo/nu(ponomhdo/n by means of pipes

u(po/nomoju(po/nomoju(po/nomoju(po/nomoj underground

u(ponose/wu(ponose/wu(ponose/wu(ponose/w to be rather sickly

u(ponoste/wu(ponoste/wu(ponoste/wu(ponoste/w to go back, retire

u(pono/sthsiju(pono/sthsiju(pono/sthsiju(pono/sthsij subsidence

u(ponu/sswu(ponu/sswu(ponu/sswu(ponu/ssw to prick

u(ponusta/zwu(ponusta/zwu(ponusta/zwu(ponusta/zw to fall asleep gradually

u(po/culoju(po/culoju(po/culoju(po/culoj wooden underneath

u(pocura/wu(pocura/wu(pocura/wu(pocura/w to shave

u(pocu/rioju(pocu/rioju(pocu/rioju(pocu/rioj under the rasor

u(pocu/wu(pocu/wu(pocu/wu(pocu/w to scrape slightly

u(popalai/wu(popalai/wu(popalai/wu(popalai/w to go down voluntarily in wrestling
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u(popa/sswu(popa/sswu(popa/sswu(popa/ssw to strew under

u(popeina/wu(popeina/wu(popeina/wu(popeina/w to be hungry, to begin to be hungry

u(po/pemptoju(po/pemptoju(po/pemptoju(po/pemptoj sent covertly

u(pope/mpwu(pope/mpwu(pope/mpwu(pope/mpw to send under

u(pope/rdomaiu(pope/rdomaiu(pope/rdomaiu(pope/rdomai to break wind a little

u(poperka/zwu(poperka/zwu(poperka/zwu(poperka/zw to begin to turn colour

u(popeta/nnumiu(popeta/nnumiu(popeta/nnumiu(popeta/nnumi to spread out under

u(po/petroju(po/petroju(po/petroju(po/petroj somewhat rocky

u(popiqhki/zwu(popiqhki/zwu(popiqhki/zwu(popiqhki/zw to play the ape a little

u(popi/mplhmiu(popi/mplhmiu(popi/mplhmiu(popi/mplhmi to fill by degrees

u(popi/mprhmiu(popi/mprhmiu(popi/mprhmiu(popi/mprhmi to set on fire below

u(popi/nwu(popi/nwu(popi/nwu(popi/nw to drink a little, drink moderately

u(popi/ptwu(popi/ptwu(popi/ptwu(popi/ptw to fall under

u(popla/kioju(popla/kioju(popla/kioju(popla/kioj under mount Placus

u(po/pleoju(po/pleoju(po/pleoju(po/pleoj pretty full

u(pople/wu(pople/wu(pople/wu(pople/w to sail under

u(popne/wu(popne/wu(popne/wu(popne/w to blow gently

u(po/u(po/u(po/u(po/ from under, by, c. gen. under, c. dat., towards c. acc.

u(popo/dionu(popo/dionu(popo/dionu(popo/dion a footstool

u(popoie/wu(popoie/wu(popoie/wu(popoie/w to put under

u(popo/lioju(popo/lioju(popo/lioju(popo/lioj somewhat gray

u(poporeu/omaiu(poporeu/omaiu(poporeu/omaiu(poporeu/omai to go beneath

u(po/portiju(po/portiju(po/portiju(po/portij with a calf under her

u(popri/asqaiu(popri/asqaiu(popri/asqaiu(popri/asqai to buy under the price

u(popri/wu(popri/wu(popri/wu(popri/w to gnash

u(po/pteroju(po/pteroju(po/pteroju(po/pteroj winged

u(popteu/wu(popteu/wu(popteu/wu(popteu/w to be suspicious

u(po/pthju(po/pthju(po/pthju(po/pthj suspicious, jealous

u(popth/sswu(popth/sswu(popth/sswu(popth/ssw to crouch

u(/poptoju(/poptoju(/poptoju(/poptoj looked at from beneath

u(poptuxi/ju(poptuxi/ju(poptuxi/ju(poptuxi/j a joint

u(popuqmi/dioju(popuqmi/dioju(popuqmi/dioju(popuqmi/dioj under the bottom

u(po/pwloju(po/pwloju(po/pwloju(po/pwloj with a foal under

u(poripi/zwu(poripi/zwu(poripi/zwu(poripi/zw to fan from below

u(po/rnumiu(po/rnumiu(po/rnumiu(po/rnumi to rouse secretly

u(po/rofoju(po/rofoju(po/rofoju(po/rofoj the soft

u(porra/ptwu(porra/ptwu(porra/ptwu(porra/ptw to stitch underneath

u(porre/wu(porre/wu(porre/wu(porre/w to flow under

u(porrh/gnumiu(porrh/gnumiu(porrh/gnumiu(porrh/gnumi to make to burst downwards

u(po/rrhnoju(po/rrhnoju(po/rrhnoju(po/rrhnoj with a lamb under

u(porripi/zwu(porripi/zwu(porripi/zwu(porripi/zw to fan from below

u(porri/ptwu(porri/ptwu(porri/ptwu(porri/ptw to throw under

u(poru/sswu(poru/sswu(poru/sswu(poru/ssw to dig under, undermine

u(porxe/omaiu(porxe/omaiu(porxe/omaiu(porxe/omai to dance with

u(po/rxhmau(po/rxhmau(po/rxhmau(po/rxhma a hyporcheme

u(po/saqroju(po/saqroju(po/saqroju(po/saqroj somewhat rotten

Page 678



H.G. Liddell, R. Scott, H.S. Jones R, McKenzie - A Greek and English Lexicon (1940)

- A Simplified Edition , by Didier Fontaine - www.areopage.net - 

u(posalpi/zwu(posalpi/zwu(posalpi/zwu(posalpi/zw to prelude on the trumpet

u(posei/raioju(posei/raioju(posei/raioju(posei/raioj dragged alongside

u(posei/wu(posei/wu(posei/wu(posei/w to shake below

u(poshmai/nwu(poshmai/nwu(poshmai/nwu(poshmai/nw to give secret signs of, to indicate

u(posiga/wu(posiga/wu(posiga/wu(posiga/w to be silent during

u(posi/dhroju(posi/dhroju(posi/dhroju(posi/dhroj having a mixture

u(posiwpa/wu(posiwpa/wu(posiwpa/wu(posiwpa/w to pass over in silence

u(poska/zwu(poska/zwu(poska/zwu(poska/zw to halt a little

u(poskaleu/wu(poskaleu/wu(poskaleu/wu(poskaleu/w to stir underneath, poke up

u(poska/ptwu(poska/ptwu(poska/ptwu(poska/ptw to dig under

u(poskeli/zwu(poskeli/zwu(poskeli/zwu(poskeli/zw to trip up one's heels, upset

u(po/skioju(po/skioju(po/skioju(po/skioj under shade

u(poso/loikoju(poso/loikoju(poso/loikoju(poso/loikoj guilty of a slight solecism

u(pospani/zomaiu(pospani/zomaiu(pospani/zomaiu(pospani/zomai to be scant

u(pospa/wu(pospa/wu(pospa/wu(pospa/w to draw away from under

u(pospei/rwu(pospei/rwu(pospei/rwu(pospei/rw to sow secretly

u(po/spondoju(po/spondoju(po/spondoju(po/spondoj under a treaty, bound

u(posta/qmhu(posta/qmhu(posta/qmhu(posta/qmh sediment

u(po/stasiju(po/stasiju(po/stasiju(po/stasij that which settles at the bottom, sediment

u(posta/thju(posta/thju(posta/thju(posta/thj that which stands under, a support, prop

u(postato/ju(postato/ju(postato/ju(postato/j to be borne

u(postaxu/omaiu(postaxu/omaiu(postaxu/omaiu(postaxu/omai to grow up

u(postega/zwu(postega/zwu(postega/zwu(postega/zw to support from underneath

u(po/stegoju(po/stegoju(po/stegoju(po/stegoj under the roof, in

u(poste/gwu(poste/gwu(poste/gwu(poste/gw to hide under

u(poste/llwu(poste/llwu(poste/llwu(poste/llw to draw in

u(postena/zwu(postena/zwu(postena/zwu(postena/zw to moan in an undertone

u(postenaxi/zwu(postenaxi/zwu(postenaxi/zwu(postenaxi/zw to groan beneath

u(poste/nwu(poste/nwu(poste/nwu(poste/nw to moan in a low tone, begin to moan

u(posthri/zwu(posthri/zwu(posthri/zwu(posthri/zw to underprop, sustain

u(postolh/u(postolh/u(postolh/u(postolh/ a shrinking back, evasion

u(postore/nnumiu(postore/nnumiu(postore/nnumiu(postore/nnumi to spread, lay

u(postrathge/wu(postrathge/wu(postrathge/wu(postrathge/w to serve as lieutenant under

u(postra/thgoju(postra/thgoju(postra/thgoju(postra/thgoj a lieutenant-general

u(postre/fwu(postre/fwu(postre/fwu(postre/fw to turn round about, turn back

u(postrobe/wu(postrobe/wu(postrobe/wu(postrobe/w to agitate inwardly

u(postrofh/u(postrofh/u(postrofh/u(postrofh/ a turning about, wheeling round

u(po/strwmau(po/strwmau(po/strwmau(po/strwma that which is spread under, a bed, litter

u(postu/fwu(postu/fwu(postu/fwu(postu/fw to be somewhat astringent

u(posugxe/wu(posugxe/wu(posugxe/wu(posugxe/w to confuse a little

u(posuri/zwu(posuri/zwu(posuri/zwu(posuri/zw to whistle gently, rustle

u(posu/rwu(posu/rwu(posu/rwu(posu/rw to drag down

u(posfi/ggwu(posfi/ggwu(posfi/ggwu(posfi/ggw to bind tight below

u(po/sxesiju(po/sxesiju(po/sxesiju(po/sxesij an undertaking, engagement, promise

u(potagh/u(potagh/u(potagh/u(potagh/ subordination, subjection, submission

u(potara/sswu(potara/sswu(potara/sswu(potara/ssw to stir up, trouble from below
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u(potarbe/wu(potarbe/wu(potarbe/wu(potarbe/w to shrink before

u(potarta/rioju(potarta/rioju(potarta/rioju(potarta/rioj under Tartarus

u(po/tasiju(po/tasiju(po/tasiju(po/tasij extension

u(pota/sswu(pota/sswu(pota/sswu(pota/ssw to place

u(potei/nwu(potei/nwu(potei/nwu(potei/nw to stretch under, put under

u(poteixi/zwu(poteixi/zwu(poteixi/zwu(poteixi/zw to build a wall under

u(potei/xisiju(potei/xisiju(potei/xisiju(potei/xisij the building of a cross-wall

u(potei/xismau(potei/xismau(potei/xismau(potei/xisma a cross-wall

u(potele/wu(potele/wu(potele/wu(potele/w to pay off, discharge a payment

u(potelh/ju(potelh/ju(potelh/ju(potelh/j subject to pay taxes, taxable, tributary

u(pote/mnwu(pote/mnwu(pote/mnwu(pote/mnw to cut away under, cut away

u(poti/qhmiu(poti/qhmiu(poti/qhmiu(poti/qhmi to place under

u(potima/omaiu(potima/omaiu(potima/omaiu(potima/omai to propose a less penalty

u(potobe/wu(potobe/wu(potobe/wu(potobe/w to sound in answer, echo

u(potonqoru/zwu(potonqoru/zwu(potonqoru/zwu(potonqoru/zw to murmur in an under-tone

u(potope/wu(potope/wu(potope/wu(potope/w to suspect, surmise

u(potrauli/zwu(potrauli/zwu(potrauli/zwu(potrauli/zw to lisp a little

u(potre/mwu(potre/mwu(potre/mwu(potre/mw to tremble a little

u(potre/fwu(potre/fwu(potre/fwu(potre/fw to bring up secretly

u(potre/xwu(potre/xwu(potre/xwu(potre/xw to run in under

u(potre/wu(potre/wu(potre/wu(potre/w to tremble a little, to shrink back, give ground

u(potri/bwu(potri/bwu(potri/bwu(potri/bw to rub down

u(po/trimmau(po/trimmau(po/trimmau(po/trimma a dish compounded of various ingredients, pounded up together

u(potrome/wu(potrome/wu(potrome/wu(potrome/w to tremble under

u(po/tromoju(po/tromoju(po/tromoju(po/tromoj somewhat afraid

u(potroph/u(potroph/u(potroph/u(potroph/ a turning back, repulse

u(po/tropoju(po/tropoju(po/tropoju(po/tropoj returning

u(potru/zwu(potru/zwu(potru/zwu(potru/zw to murmur, hum in an undertone

u(potrw/gwu(potrw/gwu(potrw/gwu(potrw/gw to eat by way of preparation

u(potupo/wu(potupo/wu(potupo/wu(potupo/w to sketch out

u(potu/ptwu(potu/ptwu(potu/ptwu(potu/ptw to strike

u(potu/pwsiju(potu/pwsiju(potu/pwsiju(potu/pwsij an outline, pattern

u(potu/fomaiu(potu/fomaiu(potu/fomaiu(potu/fomai to burn with a smouldering fire, burn secretly

u(po/tufoju(po/tufoju(po/tufoju(po/tufoj somewhat arrogant

u(pouqa/tioju(pouqa/tioju(pouqa/tioju(pouqa/tioj under the udder, sucking

u(/pouloju(/pouloju(/pouloju(/pouloj festering under the scar

u(poura/nioju(poura/nioju(poura/nioju(poura/nioj under heaven, under the sky

u(pourge/wu(pourge/wu(pourge/wu(pourge/w to render service

u(pou/rghmau(pou/rghmau(pou/rghmau(pou/rghma a service done

u(pourghte/oju(pourghte/oju(pourghte/oju(pourghte/oj one must be kind to

u(pourgi/au(pourgi/au(pourgi/au(pourgi/a service rendered

u(pourgo/ju(pourgo/ju(pourgo/ju(pourgo/j rendering service, serviceable, promoting, conducive to

u(pofai/nwu(pofai/nwu(pofai/nwu(pofai/nw to bring to light from under

u(po/fausiju(po/fausiju(po/fausiju(po/fausij a light shewing through a small hole: a narrow opening

u(pofei/domaiu(pofei/domaiu(pofei/domaiu(pofei/domai to spare a little

u(pofeidome/nwju(pofeidome/nwju(pofeidome/nwju(pofeidome/nwj somewhat sparingly, rarely
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u(pofe/rwu(pofe/rwu(pofe/rwu(pofe/rw to carry away under

u(pofeu/gwu(pofeu/gwu(pofeu/gwu(pofeu/gw to flee from under, shun

u(pofhteu/wu(pofhteu/wu(pofhteu/wu(pofhteu/w to hold the office of

u(pofh/thju(pofh/thju(pofh/thju(pofh/thj a suggester, interpreter, a priest who declares an oracle

u(pofqa/nwu(pofqa/nwu(pofqa/nwu(pofqa/nw to haste before, be

u(pofqe/ggomaiu(pofqe/ggomaiu(pofqe/ggomaiu(pofqe/ggomai to speak in an undertone

u(pofqone/wu(pofqone/wu(pofqone/wu(pofqone/w to feel secret envy at

u(po/fqonoju(po/fqonoju(po/fqonoju(po/fqonoj somewhat jealous

u(pofle/gwu(pofle/gwu(pofle/gwu(pofle/gw to heat from below

u(pofo/nioju(pofo/nioju(pofo/nioju(pofo/nioj murdering secretly

u(pofora/u(pofora/u(pofora/u(pofora/ a holding under, putting forward

u(pofradmosu/nhu(pofradmosu/nhu(pofradmosu/nhu(pofradmosu/nh suggestion, counsel

u(pofri/sswu(pofri/sswu(pofri/sswu(pofri/ssw to shudder slightly

u(pofu/wu(pofu/wu(pofu/wu(pofu/w to make to grow up

u(pofwleu/wu(pofwleu/wu(pofwleu/wu(pofwleu/w to lie hidden under

u(pofwne/wu(pofwne/wu(pofwne/wu(pofwne/w to call out in answer

u(poxa/zomaiu(poxa/zomaiu(poxa/zomaiu(poxa/zomai to give way gradually

u(poxalini/dioju(poxalini/dioju(poxalini/dioju(poxalini/dioj under the bridle:&mdash

u(po/xalkoju(po/xalkoju(po/xalkoju(po/xalkoj containing a mixture of copper

u(poxara/sswu(poxara/sswu(poxara/sswu(poxara/ssw to engrave under

u(poxaropo/ju(poxaropo/ju(poxaropo/ju(poxaropo/j somewhat bright-eyed

u(poxa/skwu(poxa/skwu(poxa/skwu(poxa/skw to gape a little

u(poxei/rioju(poxei/rioju(poxei/rioju(poxei/rioj under the hand, in hand

u(poxe/wu(poxe/wu(poxe/wu(poxe/w to pour

u(poxqo/nioju(poxqo/nioju(poxqo/nioju(poxqo/nioj under the earth, subterranean

u(poxle/omaiu(poxle/omaiu(poxle/omaiu(poxle/omai to be rolled beneath

u(poxorhge/wu(poxorhge/wu(poxorhge/wu(poxorhge/w to supply

u(poxorhgi/au(poxorhgi/au(poxorhgi/au(poxorhgi/a a supplying, succour

u(/poxoju(/poxoju(/poxoju(/poxoj subject

u(po/xrewju(po/xrewju(po/xrewju(po/xrewj indebted, in debt

u(poxri/wu(poxri/wu(poxri/wu(poxri/w to smear under

u(po/xrusoju(po/xrusoju(po/xrusoju(po/xrusoj containing a mixture

u(poxwre/wu(poxwre/wu(poxwre/wu(poxwre/w to go back, retire, recoil

u(poxw/rhmau(poxw/rhmau(poxw/rhmau(poxw/rhma a downward evacuation

u(poxw/rhsiju(poxw/rhsiju(poxw/rhsiju(poxw/rhsij a going back, retirement, retreat

u(po/yammoju(po/yammoju(po/yammoju(po/yammoj having sand under

u(po/yaroju(po/yaroju(po/yaroju(po/yaroj somewhat dappled

u(poyi/au(poyi/au(poyi/au(poyi/a suspicion, jealousy

u(po/yioju(po/yioju(po/yioju(po/yioj viewed from beneath

u(poywne/wu(poywne/wu(poywne/wu(poywne/w to underbid in the purchase of victuals

u(ptia/zwu(ptia/zwu(ptia/zwu(ptia/zw to bend oneself back, to carry one's head high

u(pti/asmau(pti/asmau(pti/asmau(pti/asma that which is laid back

u(ptiasmo/ju(ptiasmo/ju(ptiasmo/ju(ptiasmo/j a laying oneself backwards

u(ptiaste/oju(ptiaste/oju(ptiaste/oju(ptiaste/oj one must throw back

u(ptio/omaiu(ptio/omaiu(ptio/omaiu(ptio/omai to be upset

u(/ptioju(/ptioju(/ptioju(/ptioj laid back, laid on one's back
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u(pwqe/wu(pwqe/wu(pwqe/wu(pwqe/w to push

u(pwle/nioju(pwle/nioju(pwle/nioju(pwle/nioj under the elbow

u(pwmosi/au(pwmosi/au(pwmosi/au(pwmosi/a an oath taken to delay proceedings

u(pwpia/zwu(pwpia/zwu(pwpia/zwu(pwpia/zw to strike

u(pw/pionu(pw/pionu(pw/pionu(pw/pion the part of the face under the eyes

u(pw/reiau(pw/reiau(pw/reiau(pw/reia the foot of a mountain, the skirts of a mountain range

u(pwro/fioju(pwro/fioju(pwro/fioju(pwro/fioj under the roof, in the house

u(pw/rofoju(pw/rofoju(pw/rofoju(pw/rofoj under the eaves

u(/pwxroju(/pwxroju(/pwxroju(/pwxroj pale yellow, sallow

u)/rxau)/rxau)/rxau)/rxa a jar

u(sginobafh/ju(sginobafh/ju(sginobafh/ju(sginobafh/j dyed scarlet

u(/sginonu(/sginonu(/sginonu(/sginon from the shrub

u(smi/nhu(smi/nhu(smi/nhu(smi/nh a fight, battle, combat

u(=ju(=ju(=ju(=j the wild swine

u(/splhgcu(/splhgcu(/splhgcu(/splhgc a rope drawn across the racecourse, let down when the runners were to start, the starting-line

u(sso/ju(sso/ju(sso/ju(sso/j a javelin

u(/sswpoju(/sswpoju(/sswpoju(/sswpoj hyssop

u(sta/tioju(sta/tioju(sta/tioju(sta/tioj at last

u(sterai=oju(sterai=oju(sterai=oju(sterai=oj on the day after, the next day

u(ste/rau(ste/rau(ste/rau(ste/ra the womb

u(stere/wu(stere/wu(stere/wu(stere/w to be behind

u(ste/rhmau(ste/rhmau(ste/rhmau(ste/rhma deficiency, need, want

u(steri/zwu(steri/zwu(steri/zwu(steri/zw to come after, come later

u(stero/poinoju(stero/poinoju(stero/poinoju(stero/poinoj avenging after

u(stero/pouju(stero/pouju(stero/pouju(stero/pouj coming late

u(/steroju(/steroju(/steroju(/steroj latter, last

u(sterofqo/roju(sterofqo/roju(sterofqo/roju(sterofqo/roj late-destroying

u(stero/fwnoju(stero/fwnoju(stero/fwnoju(stero/fwnoj sounding after, echoing

u(/stricu(/stricu(/stricu(/stric the porcupine

u(strixi/ju(strixi/ju(strixi/ju(strixi/j a whip for punishing slaves

u(/faimoju(/faimoju(/faimoju(/faimoj suffused with blood, blood-shot

u(fai/nwu(fai/nwu(fai/nwu(fai/nw to weave

u(fai/resiju(fai/resiju(fai/resiju(fai/resij a taking away from under, a purloining

u(faire/wu(faire/wu(faire/wu(faire/w to seize underneath

u(/faloju(/faloju(/faloju(/faloj under the sea

u(fa/nthju(fa/nthju(fa/nthju(fa/nthj a weaver

u(fantiko/ju(fantiko/ju(fantiko/ju(fantiko/j skilled in weaving

u(fantodo/nhtoju(fantodo/nhtoju(fantodo/nhtoju(fantodo/nhtoj woven by the flight of the shuttle

u(fanto/ju(fanto/ju(fanto/ju(fanto/j woven

u(fa/ptwu(fa/ptwu(fa/ptwu(fa/ptw to set on fire from underneath

u(farpa/zwu(farpa/zwu(farpa/zwu(farpa/zw to snatch away from under

u(/fasmau(/fasmau(/fasmau(/fasma a woven robe, web

u(feime/nwju(feime/nwju(feime/nwju(feime/nwj remissly, less violently

u(fei=sau(fei=sau(fei=sau(fei=sa I placed under

u(fekte/oju(fekte/oju(fekte/oju(fekte/oj one must submit to

u(felkte/oju(felkte/oju(felkte/oju(felkte/oj one must draw away
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u(fe/lkwu(fe/lkwu(fe/lkwu(fe/lkw to draw away gently

u(fe/rpwu(fe/rpwu(fe/rpwu(fe/rpw to creep on secretly

u(fhge/omaiu(fhge/omaiu(fhge/omaiu(fhge/omai to go just before, to guide, lead

u(fh/ghsiju(fh/ghsiju(fh/ghsiju(fh/ghsij a guiding, guidance

u(fhghth/ju(fhghth/ju(fhghth/ju(fhghth/j one who leads the way, a guide, leader

u(fhnioxe/wu(fhnioxe/wu(fhnioxe/wu(fhnioxe/w to be a

u(fhni/oxoju(fhni/oxoju(fhni/oxoju(fhni/oxoj the charioteer, as subordinate to the warrior

u(fh/u(fh/u(fh/u(fh/ a web

u(fh/sswnu(fh/sswnu(fh/sswnu(fh/sswn somewhat less

u(fiza/nwu(fiza/nwu(fiza/nwu(fiza/nw to crouch beneath

u(fi/zhsiju(fi/zhsiju(fi/zhsiju(fi/zhsij a settling

u(fi/zwu(fi/zwu(fi/zwu(fi/zw to sit down, crouch

u(fi/hmiu(fi/hmiu(fi/hmiu(fi/hmi to let down

u(fika/nwu(fika/nwu(fika/nwu(fika/nw to steal over

u(fi/sthmiu(fi/sthmiu(fi/sthmiu(fi/sthmi to place

u(fora/wu(fora/wu(fora/wu(fora/w to look at from below, view with suspicion

u(forme/wu(forme/wu(forme/wu(forme/w to lie secretly at anchor

u(formi/zomaiu(formi/zomaiu(formi/zomaiu(formi/zomai to come to anchor secretly

u(/formoju(/formoju(/formoju(/formoj an anchorage

u(/fudroju(/fudroju(/fudroju(/fudroj under water

u(yago/raju(yago/raju(yago/raju(yago/raj a big talker, boaster, braggart

u(yauxeni/zwu(yauxeni/zwu(yauxeni/zwu(yauxeni/zw to carry the neck high, shew off

u(yau/xhnu(yau/xhnu(yau/xhnu(yau/xhn carrying the neck high

u(yerefh/ju(yerefh/ju(yerefh/ju(yerefh/j high-roofed, high-vaulted

u(yh/goroju(yh/goroju(yh/goroju(yh/goroj talking big, grandiloquent, vaunting

u(yhlauxeni/au(yhlauxeni/au(yhlauxeni/au(yhlauxeni/a a carrying the neck high

u(yhlo/krhmnoju(yhlo/krhmnoju(yhlo/krhmnoju(yhlo/krhmnoj with lofty cliffs

u(yhlologe/omaiu(yhlologe/omaiu(yhlologe/omaiu(yhlologe/omai to talk high, speak proudly

u(yhlolo/goju(yhlolo/goju(yhlolo/goju(yhlolo/goj talking high, vaunting.

u(yhlo/nouju(yhlo/nouju(yhlo/nouju(yhlo/nouj high-minded

u(yhlo/ju(yhlo/ju(yhlo/ju(yhlo/j high, lofty, high-raised

u(yhlofrone/wu(yhlofrone/wu(yhlofrone/wu(yhlofrone/w to be high-minded

u(yhlo/frwnu(yhlo/frwnu(yhlo/frwnu(yhlo/frwn high-minded, high-spirited, haughty

u(yhxh/ju(yhxh/ju(yhxh/ju(yhxh/j high-sounding

u(yi/batoju(yi/batoju(yi/batoju(yi/batoj set on high, high-placed

u(yibo/hju(yibo/hju(yibo/hju(yibo/hj loud-shouter

u(yibreme/thju(yibreme/thju(yibreme/thju(yibreme/thj high-thundering

u(yige/nnhtoju(yige/nnhtoju(yige/nnhtoju(yige/nnhtoj born on high

u(yi/guioju(yi/guioju(yi/guioju(yi/guioj with high limbs, high-stemmed

u(yi/zugoju(yi/zugoju(yi/zugoju(yi/zugoj sitting high on the benches

u(yi/qronoju(yi/qronoju(yi/qronoju(yi/qronoj high-throned

u(yika/rhnoju(yika/rhnoju(yika/rhnoju(yika/rhnoj high-topped

u(yike/leuqoju(yike/leuqoju(yike/leuqoju(yike/leuqoj wandering on high

u(yi/kerwju(yi/kerwju(yi/kerwju(yi/kerwj high-horned

u(yi/komoju(yi/komoju(yi/komoju(yi/komoj with lofty foliage, towering

u(yi/kompoju(yi/kompoju(yi/kompoju(yi/kompoj high boasting, arrogant
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u(yi/krhmnoju(yi/krhmnoju(yi/krhmnoju(yi/krhmnoj with high crags

u)yilo/nu)yilo/nu)yilo/nu)yilo/n u.

u(yi/lofoju(yi/lofoju(yi/lofoju(yi/lofoj high-crested

u(yime/dwnu(yime/dwnu(yime/dwnu(yime/dwn ruling on high

u(yime/laqroju(yime/laqroju(yime/laqroju(yime/laqroj high-built

u(yinefh/ju(yinefh/ju(yinefh/ju(yinefh/j dwelling high in the clouds

u(yipagh/ju(yipagh/ju(yipagh/ju(yipagh/j high-built, towering

u(/yiu(/yiu(/yiu(/yi on high, aloft

u(yi/pedoju(yi/pedoju(yi/pedoju(yi/pedoj with high ground, high-placed

u(yipe/thloju(yipe/thloju(yipe/thloju(yipe/thloj with high foliage, towering

u(yipe/thju(yipe/thju(yipe/thju(yipe/thj high-flying, soaring

u(yi/poliju(yi/poliju(yi/poliju(yi/polij high

u(yi/pouju(yi/pouju(yi/pouju(yi/pouj high-footed

u(yi/prumnoju(yi/prumnoju(yi/prumnoju(yi/prumnoj with high stern

u(yi/prw|roju(yi/prw|roju(yi/prw|roju(yi/prw|roj with high prow

u(yi/puloju(yi/puloju(yi/puloju(yi/puloj with high gates

u(yi/purgoju(yi/purgoju(yi/purgoju(yi/purgoj high-towered

u(/yistoju(/yistoju(/yistoju(/yistoj highest, loftiest

u(yi/teroju(yi/teroju(yi/teroju(yi/teroj loftier

u(yifah/ju(yifah/ju(yifah/ju(yifah/j high-shining, far-seen

u(yi/frwnu(yi/frwnu(yi/frwnu(yi/frwn high-minded, haughty

u(yixai/thju(yixai/thju(yixai/thju(yixai/thj long-haired

u(yo/qenu(yo/qenu(yo/qenu(yo/qen from on high, from aloft, from above

u(yo/qiu(yo/qiu(yo/qiu(yo/qi aloft, on high

u(yo/rofoju(yo/rofoju(yo/rofoju(yo/rofoj high-roofed, high-ceiled

u(yo/seu(yo/seu(yo/seu(yo/se aloft, on high, up high

u(/yoju(/yoju(/yoju(/yoj height

u(you=u(you=u(you=u(you= aloft, on high

u(yo/wu(yo/wu(yo/wu(yo/w to lift high, raise up

u(/wu(/wu(/wu(/w to send rain, to rain

faa/ntatojfaa/ntatojfaa/ntatojfaa/ntatoj brightest

faa/nterojfaa/nterojfaa/nterojfaa/nteroj brighter

fagei=nfagei=nfagei=nfagei=n to eat, devour

fago/jfago/jfago/jfago/j a glutton

faeqonti/jfaeqonti/jfaeqonti/jfaeqonti/j shining

fae/qwfae/qwfae/qwfae/qw to shine

faeino/jfaeino/jfaeino/jfaeino/j shining, beaming, radiant

faesi/mbrotojfaesi/mbrotojfaesi/mbrotojfaesi/mbrotoj bringing light to mortals

faesfo/rojfaesfo/rojfaesfo/rojfaesfo/roj light-bringing

fai/acfai/acfai/acfai/ac a Phaeacian

fai/dimojfai/dimojfai/dimojfai/dimoj shining

faidro/noujfaidro/noujfaidro/noujfaidro/nouj with bright, joyous mind

faidro/omaifaidro/omaifaidro/omaifaidro/omai to beam with joy

faidro/jfaidro/jfaidro/jfaidro/j bright, beaming

faidro/thjfaidro/thjfaidro/thjfaidro/thj brightness: joyousness

faidrunth/jfaidrunth/jfaidrunth/jfaidrunth/j a cleanser, washer
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